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Ob sklepu lista smo prejeli na naSo proinjo obvestilo od
Aerokluba iz Ljubljane in od Jadranske plovidbe s Suiaka,

da ragpisujeta za ,Razore” dve zanimivi nagradi, in sicer:

1. Aeroklub

razpisuje 3 prostevoinjez avijonom nad Ljubljano
za tiste naroénike ..Razorov'', ki bodo prispevali v
lete3nji zadnji Stevilki (koncem maja) 3 najboljse
spise o temi ,,Pomen civiinega letalstva pri nas*'.

2. Jadranska plovidba
pa bo izstavila 1 prosto vozownico |I. razreda od
Susaka do Kotora in nazaj za tistega nasega na-
roénika ali narocnico, ki bo odgovoril najbolje na
temo ,,Nase morje in njegov pomen za nas'.

Tega tekmovanja se lahko udelezi vsak nas naroénik ali na-
roénica. Obsega naj spis najveé 3 do 4 tiskane strani ,,Razorov®.

Urednistvo mora spis prejeti najpozneje do Velike noéi.

UREDNIK.
UREDNISTVO

:,Sneg“h"”'“ m SA‘I'(II_[(’" prejema mnogo prispevkov od svojih
mladih prijateljev, bravcev in bravk.
Ti prispevki pa najveékrat niso veé
primerni za ,Razore”, ker so za-
pozneli. Tako je prejelo urednistvo
pred nekaj dnevi prigodbe o bozicu.
zimi itd. Takrat, ko so ti posiljatelji
pisali te prispevke, je bil res boZi¢
oziroma zima, ko bi ti prispevki za-
gledali lu¢ sveta v .,Razorih™, bo pa
ze sijalo sonce Velike noéi. Zato ne
bi bili ti prispevki takrat veé tako za-
nimivi, kljub temu, da so nekateri
prav dobri. — Urednistvo bo vse te
dopise shranilo za jesen. Tedaj bo
spet izsla stevilka, v kateri bodo samo

ZDAJ PA
NA DELO!

pravljico, ki jo skoraj vsi poznate, vasi prispevki. In tedaj bomo spet
so zdaj tudi filmali. Ne bo dolgo, razpisali nagrade, ki bodo $e lepse.
ko jo bomo tudi v Ljubljani gledali. kot so bile v oktoberski Stevilki.

Tekmovanje za nagrade bo pa tdko.
da bo dobil vsak nagrado, ki bo stalni
narocénik ali stalna naroénica ..Razo-

ﬂ/ﬂadina, rov” in katerega prispevek bo objav-
Eestarea ] ljen. 3 vprasanja bo 3e pred poéitni-
e K . cami objavilo urednistvo za 3 prve in

:’R azori” naj t b()[!’) najlepse nagrade. Tako se bodo lahko
| vsi nasi in vse nase kosali za nagrade

na.jlfubs"i mladinski list! o2 rmm'svi.lh'm mecem”. Objm‘i_li b.o-
T e O R R S T N R mo tudi slike prvih treh nagrajenih.

Torej na svidenje! UREDNIK.




RAZOR fu s aue

II. LETNIK LIST ZA ODRASLO MLADINO

NEKOC JE BIL DECEK

ki se je rodil v neki nasi banatski vasi. Ze mladega olaréka je gnala vroéa
zelja, da bi v svojem Zivljenju dovrsil kaj velikega. V srednji Soli je mnogo
cital in se zanimal za vse, kar se je dogajalo doma in v svetu. Tako se je
zgodilo, da je res odsel pozneje
v inozemstvo, v veliki svet, da
si tam razsiri svoje obzorje, da
se dvigne s svojo lastno moéjo
in s svojim lastnim trudom nad
vsalkdanjost. 5

Dosegel je svoj cilj. Toda
preden so se uresniéile njegove
zelje, je prestal razne zgode in
nezgode, hude borbe za obstanek
in mnogo stradanja. Vedel je,
da ni pouka brez muk in da ni
uspeha brez vztrajnosti. Zmerom
je bil pripravljen za vsako delo;
tako je tudi izkoristil vsako
priloznost, da je spoznal ljudi,
naravo in zivljenje. To je bila
zanj najboljsa knjiga in najboljsi
pouk. V zaéetku je bil pastiréek,
potem kmetovalec, nato obritnt
delavec v tvornici. Vsako delo
in wvsaka dolznost sta mu bila
sveta.

Df‘. Afl‘hﬂjlﬂ P“IJI:". OI) I’ros,e,'” f:usfl se iP ‘EP

sam dalje izobrazeval teoreticno

in praktiéno. Napravil je vse potrebne solske izpite in koncéno dovrsil tudi

univerzo. Ker je zivel med tujimi ljudmi, se ni zanesel popolnoma na nikogar.

tudi na svoje prijatelje ne, temveé se je zaupal le svojemu lastnemu znanju

in svojim lastnim mocéem. Kmalu je bil imenovan za profesorja na univerzi in

tako je postal znanstvenik svetovnega slovesa: danes moremo prenasati zaradi
njegove iznajdbe zvoke na ogromne daljave preko kablov.

Mnoge svetovne univerze so ga imenovale svojim castnim clanom, a
odlikovan je z mnogimi najuvisjimi odlikovanji. Sam je napisal knjigo ,,0d
pastirja do izumitelja®, kjer je opisal, kako more kdo z delom. z vztrajnostjo
in z voljo doseéi v Zivljenju uspeh. Pred dobrim letom je proslavil 75-letnico
svojega Zivljenja. Cetudi je Ze v visokih letih, je 5e duhovno svez in dela dalje.

To je Jugoslovan dr. Mihajlo Pupin iz Idvora v Dolnjem Banatu, profesor
na univerzi v New Yorku.



BEkaiVia s tieitio oa:

ZAKLAD V EMONI.

ZGODOVINSKA POVEST.
(Nadaljevanje.)

Tistega dne popoldan se je zbral narod pred gradii¢em, pri vhodu, kjer
so bili obrski poslanci pustili konje in pokrit voz.

Ze se je dvignilo z Gradii¢a gromovito vzklikanje: Sloveni so se poslay-
ljali od Valuka in Ratimira. Ze so se na tankih krivih nogah prizibali iz gradi-
5¢a obrski poslanci in zasedli svoje nizke konjite. Najprej dva Obra straZarja,
za njima jugur Kajuk, potem Valuk, Rodan in Ratimir na iskrih venetskih
kobilah, naposled #e ostali Obri, sredi njih pa pokrit voz — tako so odrinili
po cesti proti Celeji. Od vseh strani so jim vzklikali Sloveni in mahali svojima
bratoma v poslednji pozdrav. Rodan se je — nekoliko bled — oziral po svojcih.

»Silonosec!« je vzkliknila Mela, ko je obrska telega privozila mimo nje, ki
je stala med ostalimi Keltoromani ob cesti, blizu gradiséa. Dekle je bilo bledo.
da se je Tauro ustrasil.

»Kaj ti je?« je vprasal in je ni razumel.

»Silonosec«! je Se enkrat zaklicala. »Na vozu je! Videla sem ga, ko je
dvignil zagrinjalo!« Ihtenje jo je streslo.

»Langobard? Bezi, bezi! Vojvoda je poslal na vse strani svoje cete, da
preiscejo vso okolico za ubeglim Langobardom. Kako bi se drznil priti v levji
brlog! Bodi pameten. Ne jokaj!«

Mela je zbrala vso voljo in zatrla ihtenje. A srce ji je bilo tezko... Ro-
dan! Kako veselega obraza se je poslovil! Zelja po prigodah ga je gnala v svet.
Zaman mu je branila polhroma mati. »Melo sem naprosil, da bo skrbela zate,«
ji je odgovoril in se iztrgal iz njenega objema... Ali se je Mela res motila?
Res ni bil Silonosec na vozu? In ée je vendarle bil? O! Strasno bi se osvetil
Rodanu!... Ampak Tauro ima prav: Nemogoce, da bi se Langobard sam vrnil
v slovenski tabor...

Ko se je sonce blizalo zatonu in je vrocina ponehala ter je z gorskih
velikanov zavel hladen veter, so se odpravili obrski poslanci z Ratimirom,
Valukom in Rodanom iz gradii¢a. Sloveni so jih spremili, da se poslove od
svojih ljubljencev, mladega vojvodovega prvorojenca Valuka in junatkega
Zupana Ratimira. V dveh dolgih vrstah je bila obrobljena cesta, ko se je pojezd
uvrstil na njej. Na €elo je zajahalo nekaj obrskih strazarjev. za njimi jugur
Kajuk, za Kajukom Ratimir in Valuk, za njima pa Rodan. Pojezd so sklenili
ostali Obri, ki so peljali zadaj nekaj voz z ZiveZem in drugimi prijateljskimi
darovi vojvode Nepokora.

Mela in Tauro sta poslednjikrat stopila k Rodanu. da se poslovita od
njega. Mela mu je podala preprost ovéji kozuh.

»0¢e ti ga posilja.«

Ni mu povedala, da je obladilo sama izprosila od oceta. V n]emh lepih
oceh so se lesketale zadrZane solze.

Rodan si je ves ganjen obesil koZzuh okrog golih ramen.

»Sporoéi mu, da se mu zahvaljujem! Pozdravi mojo mater, Mela! Prosim
te, poglej vcasih, kako se ji godil«

»Skrbela bom za njo«, je Mela obljubila.

»Najrajdi bi Zel s teboj, pa mi o¢e ne dovolic, se je Tauro poslavljal od
prijatelja.

1D e ———————————————



Pojezd se je premaknil, kopita so zapeketala po cesti. Z okopov Ljuba-
novega gradiiéa so odhajajotim mahale devojke v pozdrav, med njimi lepa
Pribislava.

»Bogovi z vamil« je kriknila, ko je prijahal brat z obema prijateljema
mimo nje. y

Ratimir in Valuk sta izdrla mee in jih zavihtela v pozdrav. Rodan je
z roko pomahal v slovo. Iz naroda je zabuéalo gromovito vzklikanje.

Skozi solze je Mela gledala za njimi. Oblak prahu ji je naposled zakril
temnolaso Rodanove glave. Ljudje so se vracali v gradiice, Mela pa je Se
vedno stala ob robu ceste in zrla za pojezdom, ki je izginjal v daljavi. Napo-
sled se je tudi ona vrnila, da poii¢e svojce.

Vederna megla je Ze vstajala nad potokom v ozki dolini, ko se je pojezd
priblizal strmemu klancu blizu ruievin trdnjave Adrantes'), naselbine, ki je
stala na prevalu hribovja med Emonsko in Celejsko dolino.

Sredi pojezda sta jahala Slovena, za njima Rodan.

Ratimirovo brazgotinasto lice je sijalo od zadovoljstva. Zopet so leZali
pred njim dnevi, polni prigod, junastev, slave. Poznal je Obre.

»Tezko, da bi nas spoStovali kot talce. Stavim, da nas vzamejo s seboj
nad Bizantince. Boi videll« je zagodrnjal proti Valuku.

Leta je skomignil z rameni.

»Meni prav. Boljse, kakor da bi nas zapirali v smrdljive dvore njihovega
»ringa«?).«

»Res je. Poleg tega imam z Bizantinci Se star neporavnan racun.«

1) Trojane.

2) Devetkratni okrogli okopi, s katerimi so Obri obdali svoje naselje med Donavo
in Tiso.



V temi so se zabliskale njegove oéi. Valuk, ki ga je postrani oSinil s
pogledom, si je mislil: »Zares je straSen. Pribislavi se prav ni¢ ne éudim, e
se ga brani. Ampak junak je! Ves narod nima boljSega mefa. Osvetil se bo
‘Bizantincem, ker so mu pred leti ubili Zeno in sinfka.«

Ratimir pa je predel svoje misli: »Bizantincev posekam, da bodo guslarji
peli o meni in zanesli mojo slave do Pribislavinih ufes. Potem se vrnem, z
veliko slavo ovenéan in Nepokor mi da Pribislavoe za Zeno.«

In pred ofmi mu je vstala zlatolasa Pribislavina glavica. ..

Rodanu, ki je jahal za Slovenoma, je bilo izprva nekoliko tesno pri sreu.
Dasi ga je gnalo od doma hrepenenje, spoznati svet, mu je bila misel na hromo
mater vendarle grenka. A tolazil se je z Melino obljubo in sanjal je: »Mnogo
novega se nau¢im med junaki. Nekoé bom junak kakor oni.

»Jojl« se je stresel in skoraj bi bil izpustil vajeti. Kaj je to? Ni li ¢ul
iz gozda glas sove? Tako ga je klical Celij, kadar ga je doma na Gori sv. Marije
povabil s seboj v gozdove.

Celij?

Ne, saj ne more biti. A tam spredaj sta se pojavila iz teme kraj ceste
dva moZa in ustavila obrske strazarje. Rodan ni razumel njihove govorice, le
toliko je videl v luninem svitu, da je strazar zajahal k poveljniku Kajuku in
mu nekaj poroéal, nakar je jugur pokazal z roko navzad, na pokrite vozove,
ki so spremljali pojezd. Straiar se je obrnil k obema tujcema in stopil z njima
ob kraj ceste, da bi el pojezd mimo njih.

Tedaj so se firile Rodanove oéi.

Ratimir in Valuk pa sta kakor ukopana obstala s konjem pred Zakajoto
trojico. Ratimir je izdrl meé.

»Prokleti dolgobradec! Ali sva vkup!« je zarjul straini borec in pognal
konja proti tujcema. Bila sta — Langobarda.

Gibéno sta dolgobradeca odskoé¢ila.

»Primite kukavico!« je zaklical razjarjeni Sloven, »Vojvoda Nepokor vam
plata uslugo.«

In Ze je obrnil konja za njima.

A — na migljaj jugura Kajuka so se mu povesila obrska kopja nasproti.
Ratimir je preseneen obstal.

»Langobarda sta moja gostal« je zacul za seboj meketajoé jugurov glas.

Ratimir se je okrenil. S posmehom je pogledal navzdol na pritlikavega
Mongola na nizken konji¢u.

»Zares odli¢en gostitelj, ki si izbere obedenca za gosta «

Vtaknil je meé v noZnico, pomeZiknil Valuku in mirno odjahal dalje po
cesti. Kajuk je dobro razumel Zalitev, a obvladal se je in obrnil konja, da
prehiti velikana. Jz malih, stisnjenih o¢i pa mu je sijala zloba.

V Rodanu se je tresla sleherna misica od razburjenosti. Kréevito mu je
roka oklepala lok in pripravljeno puséico. Zakaj ni Ratimir posekal Lango-
barda? Rodan ni poznal obrske govorice in ni mogel razumeti, zakaj sta
Slovena prizanesla Langobardoma. Opazil je pogled, s katerim ga je oSvignil
eden izmed Langobardov. Ali ga je spoznal? Kakor krvoloéni zveri so se bile
grdunu zaiskrile o&i ob meseénem svitu, da je Rodana spreletel neprijeten
obéutek.

Langobarda sta zlezla v zadnjega izmed voz. Pojezd je nadaljeval pot.
Le poéasi in Ekripaje so se premikale obloZene telege po klancu navzgor. Nihce
ni opazil sence, ki je 3vignila za pojezdom iz gozda Cez cesto in utonila za



grmovjem na drugi strani ceste... Bila je skljuéena postavica pohabljenega
starca. Celij!

»Prokleta dolgobradca! Ves dan se klatim za njima po gozdovih, da jima
iztrgam zaklad, zdaj se mi pa odpeljeta izpred nosa. In jaz naj tefem za njima.
Ampak — le to — le to mi je nerazumljivo: kako je Rodan zadel v to druzbo?
Ugrabili ga niso, saj ima vse oroZje na sebi. Menda vendar ne gre prostovoljno
med Obre? In dva Slovena sta z njim. Morda ga je res zapeljala nemirna
zilica, ki ga je vedno gnala v svet?«

Tako je Celij razmisljal in dostavil s hudomusnim smehom:

»Nu, zakaj bi se jim Se jaz ne pridruzil? Gospodarju Rufeliju sem dolzan,
da njegovega rodbinskega zaklada ne izpustim iz oéi. A skozi grmi¢je ne bom
trgal obleke. Do obrske deZele vendar me morem tefi za njimil«

Ko se je pojezd priblizal vrhu klanca, je Celij pogumno skoéil na cesto,
stekel za poslednjim vozom in se obesil zadaj nanj. Eden izmed Langobardov,
ki sta cutila stresljaj na vozu, je odgrnil platno in vzkliknil:

»0Oho! Odkod pa ti?«

»Pst! Pusti me, rojak, naj se Se jaz peljem! Langobard sem in trgujem
po teh cestah. Pa so me Sloveni dobili in mi vzeli voz in konje, strazarje pa
pobili«, je Celij hitel lagati.

»Da si Langobard? Kam pa si dal brado?«

»Ostrigel sem si jo, da bi me Sloveni imeli za svojca in bi jim laZe ugel.
A kako bi, ko ne razumem njih jezikal«

»Hehe! Torej si zaman Zrtvoval brado! Nu, zlezi v voz! Obrom se Ze
kako izgovorimo, ¢e te zasacijo. Slovenov se pa ni¢ ne boj! Njihovi talei so
z nami. S5 €im pa si trgoval?«

»Morsko sol sem menjal za koZe, ki sem jih posiljal v Rim in v Bizanc,
je neustraino lagal zviti Celij in s posmehom, ki ga dolgobradea v temi nista
mogla opaziti, je pripovedoval izmiiljeno povest o svojem trgovanju in o
napadu silnih Slovenov.

»VraZji barbaril« se je jezil eden izmed dolgobradcev, »kaj misli§, Ari-
vald, ali bi se lahko dvignili z vojsko nad nje, ¢e bi se na3i knezi zedinili in
zopet izvolili kralja? Saj smo Ze 5tiri leta brez njega.«

»Hm. Tebi se blede, Taso!« ga je Zilonosi tovari¥ ljubeznjivo zavrnil.
»Nasi knezi pat niso tako nespametni, da bi zopet volili kralja, ker vedo, da
je potem konec njihove oblasti.«

»Cul sem, da velikasi nameravajo posaditi Klephovega sina Antharija na
prestol.«

»In ga poroéiti s héerjo bavarskega vojvode Garibalda., pobozno Teode-
lindo — tudi jaz sem tako ¢ul.«

»Ampak ona je vendar katolicanka, mi pa smo Arijeil«

»Hm. Germanska kri je, kakor smo mi. Mislim, da i5¢ejo nafi velikasi
pred vsem zveze z Bavarci, da nam pomagajo, kadar pride €as in udarimo
na Slovene.« :

»Ze mogode. Ampak to bo tezka borba. Ali si jih videl, kako so krepki.
izurjeni in dobro oboroZeni?«

»Videl. Nu, saj bi nam pomagali §e Obri.«

»Prav ima8. Vojvoda Agilul mi je naroéil, naj povprasam kakana Bajana,
kako on misli o langobardsko-obrski zvezi.«

»Dokler ostanejo Sloveni v teh krajih, nam pravzaprav ni sile dregati
vanje.«



»Dokler ostanejo — seveda. Ampak kmalu bodo zaceli siliti za nami v
Italijo. Zavedajo se svoje moéi in, ¢e bomo sami, se jim ne bomo mogli
ustavljati.«

»Hm.«

Nekaj ¢asa je bilo tiho v vozu. Potem je Taso povzel:

»Ali si videl mladea, ki spremlja oba Slovena?«

»Videl. KaZe, da je Keltoroman. Lep deéko.«

»Lep? Hehe! Ali ves, da je on tisti, ki ti je poslal puitico v hrbet, ko
si bezal z ugrabljeno vojvodove héerjo?«

»Tasol« je siknil ilonosec in zgrabil tovarisa za roko, »kako mored to
vedeti?«

»Cul sem, ko sem bil v slovenskem taboru ujet. Velike ¢asti so izkazovali
temu mladcu. Vojvoda in njegov sin sta sklenila z njim prijateljstvo.«

»Tristo vragov!« je vzdihnil Filonosi Arivald, potem pa je tiho dodal:
»Zdajle ne moreva do njega. Prijeli bi naju takoj. Ampak v »ringu« bo dosti
prilike. Iz »ringa« vsekakor ne sme priti Ziv.«

Celij, ki je ves ¢as mirno posluial njun razgovor, je odrevenel. Taso pa
se je zopet oglasil:

»Hm. Tezava bo. Talce bodo Obri varovali kakor punéice v oéeh.«

»Ne boj se! Tole nam odpre vsaka vratal«

V Arivaldovi pesti so titho zazveneli zlatudki.

Tat! Morilec! je zaskrtal Celij in komaj se je ukrotil, da se ni izdal.
Cepel je v svojem kotu na koncu voza in pot mu je zalival &elo.

Kako bi posvaril Rodana? Kako ga obvaroval zlocinceve osvete? Zaman
si je starec belil glavo. Sklenil je, da Langobardov ne izpusti iz o&i. Izprva
ju je zasledoval, ker je v votlini pod vodnjakom opazil Langobardovo sled in
vedel, da je dolgobradec ugrabil zaklad, ki je bil last Celijevega gospodarja.

Zdaj pa — o, zdaj je njegov miljenee, Rodan, v nevarnosti!

(Dalje prihodnjic.)
Jiotra:
ZAKA]J SE NEKATERA PISMA 1ZGUBLJO?

(Pol zares — pol za vmes.)

Koliko tujih grehov mora nositi poSta, éesa vse ne zvrnejo ljudje na
raéun izgubljivosti, poasnosti in nezanesljivosti poste! Seveda, ni¢ ni laZjega
in prirocnejiega, kakor v zadregi zvaliti lastno krivdo na poSto: posta je kriva!l

Prezres godovni dan, na neprijetno pismo bi moral odgovoriti, domov si
obljubil, da bos vsak dan pisal, — o, toliko je takih nerodnih stvari in 3e
bolj nerodnega izgovarjanja! Najhitreje in najenostavneje se izmazes, da se
ogordis: saj sem pisal, torej se je izgubilo na posti! Tako pripovedujes ti tukaj,
a naslovnik trobenta v drugem kraju Se huje: poglejte, kakina je ta nasa
poita, Ze osem pisem mi je pisal, a jaz sem prejel Sele tri... Sploéno zgledo-
vanje nad nezanesljivostjo poste!

A posta je le dobrodusna razhremenjevalnica tujih grehov, je potrpezljiva
tarfa, v katero lahko vsakdo strelja. V resnici se izgubi namreé tako malo
pisem, da se vspri¢o silne mnozine, ki plove brez prestanka po poitnem vele-
toku, lahko trdi, da poSta nifesar ne izgubi, zakaj redki primeri so le izjeme.
ki potrjujejo pravilo. Tako n. pr. se véasih pismo ali karta zatakne v kak
¢asopis ali pa zaide v ¥pranjo razdeljevalne omare.



Kar vidim te, kako posmehljivo viha¥ nos, ¢eS: vsi se pa tudi ne laZejo,
sam vem, da se izgubijo tudi pisma, ki so bila res dana na po&to.

Res je, brate, in prav na to pot sem te hotel privesti. Res je, nekatere —
sorazmerno prav redke — posti izro¢ene posiljke (pisma, karte, tiskovine itd.)
ne pridejo nikoli naslovniku v roke. A te »izgubljene« posiljke je treba zapi-
sati v narekovaju, zakaj posta jih ni izgubila, nasprotno, posta jih ima in se
trudi, kako bi jih dovedla svojemu smotru, a jih ponajveé ne more. Nekaterih
pa tudi ne sme.

Oglejmo si najprej, zakaj posSta nekaterih poSiljk ne more dostaviti
naslovniku niti jih vrniti posiljatelju. Na kratko povedano: najvec zaradi
pomanjkljivih naslovov! Na primer:

Brez naslova. Poita dobi v nabiralniku zalepljeno pismo brez vsa-
krinega naslova. Neverjetni lahkomislec ali pozabljivec je napisal pismo. ga
dal v ovitek, zalepil, pritisnil cel6 znamko, potem pa hitro v nabiralnik z
njim, ne da bi bil prej napisal naslov na ovitek. Ali pa stori tako kak sorodnik
onega ocanca, ki nikakor ni hotel napisati naslova na pismo, ¢e3: ne maram,
da bi na podti vedeli, komu pifem... S takim pismom podta pri najboljsi
volji ne ve kaj poceti in se seveda »izgubi«.

Natané¢na oznacha naslovnega kraja. Predpis je, da mora
biti poleg naslovnega kraja napisana e pristojna po3ta, v mestu tudi ulica
in higna Stevilka. Vzlic temu si lahko uverjen, da pride pismo brez zamude
v roke naslovniku v Cusperku, Krtini, v Notranjih goricah ali v Frankolovem,
ceprav ni v teh krajih poste in ¢eprav nisi napisal zadnje poste. Ves, postarji
so iznajdljivi in poznajo kraje ko bera¢ hife. Prehudo zahtevo pa stavis nanje,
Ce zapiSes samo Janez Zgaga, Slatina. Tukaj si postar ne zna dosti pomagati.
On paé ve¢, da je mimo Rogaske Slatine in Slatine Radencev samo v Dravski
banovini §¢ 16 krajev s tem imenom, ne more pa vohati, v kateri od teh
16 Slatin prebiva ta zgaga. Tako pismo dobi nalepnico »Naslov nezadostenc
in roma nazaj k sprejemni posti, nakar se rado zopet »izgubi«.

Napisi tudi svoj naslov na zadnjo stran pisma! Mnogo je vzro-
kov, zakaj poSta ne more izro¢iti nekaterih posiljk naslovniku. Poleg nastetih
jih je 3e veé. Naslovnik se je preselil ali odpotoval, a posta ne ve, kam. Da bi
javil pred odhodom iz tistega kraja poSti svoje novo bivaliiée, mu ne pride
na misel, saj po§ta ni vojni okrug ali obéina, da bi njej javljal odhod, odnosno
prihod. Posledica? Pismo roma nazaj z listkom »Odpotoval« (treba si je vedno
Se misliti zraven: »neznano kamc«). Dalje: naslovna tvrdka je prenehala, likvi-
dirala, naslovno druftvo ne obstoji veé, ali pa je naslovnik celo umrl. Naj-
pogosteje se Se zgodi, da naslovnik pisma nede sprejeti, posebno ¢e ni znamke.
Tako odklanjajo zlasti uredniStva in uprave Casopisov vsa pisma, od katerih
je treba placati kazen.

Vsa taka pisma poSlje naslovna poSta nazaj sprejemni posti. Ta jih vrne
posiljateljem, ¢e jih more. More jih pa samo takrat, €e je poSiljateljev naslov
oznacen na posiljki. A kaj, ¢e ni? O, ne sme& misliti, da posta taka pisma kar
v peé vrie, ali pa da jih morda odpre, lepo vse prebere, potem pa da pred
cerkvijo klicati, kdo je pisal pismo s tako in tako vsebino. Ne, poita ni niti
taka, kakor kaZe prvi primer, niti taka, kakor se prikazuje v drugem primeru,
ampak vse gre lepo pocasi, z maniro in po paragrafih.

Pri po3tnih ustanovah obstoji urad, ki ni dosti znan, to je »PoStni poiz-
vedovalni urad«. Temu se poiljejo vsa ona pisma, dopisnice itd., ki jih ne
morejo poste izroditi ne naslovniku ne posiljatelju. Poizvedovalni urad drav-



ske poftne direkcije — tak urad je pri vsaki direkeiji — dobi vsak mesec
okrog 1.500 neizroé¢ljivih posiljk. Ta urad ima pravico, kakrine nima nihée
drugi, niti Zena do mozevih pisem: sme namreé¢ odpirati pisma. Pre-
brati jih sme pa le toliko, da ugotovi pisca, to je pofiljatelja doti€nega pisma.
Ce je ta podpisan s polnim imenom. potem je stvar hitro urejena: pismo dajo
nazaj v ovitek. ga ponovno zapro s posebnim zalepnim listkom poizvedoval-
nega urada, na zadnjo stran napiSejo z rdeco tinto posiljateljev naslov, nato
pa poiljejo pismo pristojni poiti, ki ga vrne posiljatelju. Huje je, ¢e je podpis
samo: Tvoj ofe, brat, sin in podobno, a tudi pri takih skuiajo izro¢iti pismo
prvemu ali drugemu upravi¢encu tako. da napiSejo zadaj: posiljatelj oce, brat
itd. naslovnika. Navadno se poSti res posreéi. da po takem opisu najde posilja-
telja in mu vrne pismo.

Seveda, obupno pa izgleda, kadar je podpis samo: Prizadeti, ali: Vet
davkoplacevalcev, ali: Tvoja do groba zvesta Fifi, ali sploh ni¢esar. S takimi
pismi se pri najboljii volji ne da ni¢ napraviti in gredo po trimeseénem ¢akal-
nem roku (pri priporoenih pismih po enoletnem) zares v pel in se torej res
»izgubijo« za zmerom.

Druga vrsta neizrocljivih posiljk je pa taka oziroma odtod, ker jih poSta
ne sme dalje odpraviti odnosno izro¢iti naslovniku, a tudi ne vrniti posilja-
telju. Ce omenim tiskovine s prospekti za inozemske srecke ali s prepove-
danimi ¢asopisi in poSiljke s protidrZavnimi napisi, znaki ali slikami sameo
mimogrede, ostanejo v glavnem Se tri vrste posiljk, ki jih poSta ne sme pre-
vazati. ;

To so najprej nem oralne. NapiSes na odprto karto stvari, ki se po-
vedo kveéjemu o polnoéi natiho, ali posljes »razglednico«, na kateri je le
prevet »razgledac — o ne, nikoli ne pride naslovniku v roke! Zakaj posta
visoko dviga prapor morale in budno pazi, da se kaj pregreinega ne vtihotapi
v njene vrefe in torbe. Neprestano voha, nemara prevneto, ali ne kuka kje
kaj pohujsljivega. Nak, poSte si ne smes izbrati za prenos v moralnem pogledu
opore¢nih kart in »razglednicl«

Se huje bod razotaran, ¢e pifes Zzaljive karte. Izved, da te dve »prija-
teljici« opravljate pri tvoji zarotenki. V prvi jezi napiSes eni na odprto dopis-
nico, da ji boi o&i izpraskal in jezik odstrigel, a drugi posljed »razglednico«,
na kateri je podoba Ziljastonose Zeniéine z nagobtnikom na ustih. Hu, masce-
vanje je sladko, ali drugi dan te Ze malo skrbi, tretji dan pa srecad jeziéni
deklici. Najraje bi se vdrl v zemljo, toda glej: hinavki hitite k tebi in se ti
smejete, ko da ni bilo nié. Pasja noga, kaj naj to pomeni? Stvar je ¢isto eno-
stavna: posta, ta nepoklicana ¢uvarica reda in morale, je zaplenila tvoji
karti, ker Zzaljivih stvari ona ne prevaza.

Tudi ne bi rekel dvakrat, da si kedaj prejel — véasih kaj uide — natip-
kan listek s priblizno takole vsebino: »To VERIGO SRECE je zagel neki
ameriski polkovnik (ali »holandski kapitan« ali »&panski grof« in vse razli¢ne
»visje BarZe«), Prepisite ta listek devetkrat in ga posljite v devetih dneh
devetim svojim znancem, nakar vas ¢ez devet dni doleti velika sreca. Ce pa
tega ne storite, vam grozi velika nesrefa. Tako je filmski divi A. A. umrlo
dete, italijanski major B. B. si je zlomil nogo in madZarskemu veleposestniku
C. C. je zgorela ¢ez 9 dni hisa, ker je pretrgal to verigo. Zato, pazite sel« —
Brr, nisi praznoveren, vendar kar mraz te strese! Cez devet dni: dete ljubis,
napredovanje ¢aka, — moj Bog, toliko je tega, Cesar se mora &lovek bati —



in zdaj noZ na vrat: devetkrat prepisi, ée ne... Naj se pes obesi, saj listki
so brez podpisa, vsebino pretipkas na stroj, pisma naslovii devetim znancem
in vse skupaj skrivaj spustii v nabiralnik. — Toda Skoda za strah in trud!
Ze je tu neizogibna posta, ki ne pusti takih pisem naprej, temveé jih zaseZe
in predlozi kot nedopustne Poizvedovalnemu uradu, a ta jih uni¢i z naslado
liki Hitler Zidovske knjige. Zakaj poSta ni samo &uvarica nravnosti in reda,
nego tudi ne pusti, da bi se pospeSevalo praznoverstvo, vsaj udeleZena
neée biti pri tem raziirjanju. Postni uradnik zavoha kmalu take tiskovine,
spozna stvar Ze po zacetnih besedah: »Neki turfki pasa je zacel to verigo.. .c,
0, in se fe malo ne ustradi ne devetih dni, ne grozanskih posledic, ki pridejo
nanj &ez devet dni, marveé hladnokrvno nalepi na drobna pisemca listek »Ni
dovoljeno — non admis«. In resni¢no se mu ni¢ ne zgodi hudega, ne ¢ez devet
dni, ne kesneje...

Tako, dragi moj, izgledajo na podti »izgubljena« pisma, gledana s postar-
skimi o¢émi. Zato ne obrekuj poste, marveé delaj po njenih zapovedih: naslove
pidi jasno in natanéno, ne gredi z grdimi besedami ali slikami, ne veruj v
vere, ki so prazne, in nobeno pismo se ti ne bo izgubilo. (»PoStni almanah«.}

R o jieic: Vilzard'o;

CEBELE KURIJO!

ani decembra sem vprasal v 3oli, kaj delajo cebele po-
zimi; skoraj vsi so odgovorili, da spijo. To pa ni res.
Stopimo pozimi v kak ¢ebelnjak in prislonimo uho na
ta ali oni panj! SliSali bomo neko pritajeno brnenje, ki
takoj preide v moénejSe Sumenje, kakor hitro smo po
nerodnosti ali hote pretrdo stopili ali na kakrienkoli
drug naéin povzrodili ropot. Ce fe dvomite nad Eujeé-
g nostjo ¢ebel, pomolite roko v panj, pa boste videli,
kako naglo jo boste zmaknili. Vaso nevero vam bodo
placale s strupom iz svojih Zzel.

Ker smo Zze v ¢ebelnjaku, si izposodimo pri ¢ebelarju toplomer in zmeri-
mo toploto. 10° p o d ni¢lo! Precej obéuten mraz, kaj ne? Sodeé po &inkaviku
na vasem nosu, bi ¢lovek mislil, da je 5e mrzleje. Toda toplomer ne laZe in
se moremo nanj docela zanesti. Na vrhnji stranici panja je veha, skozi katero
pita Cebelar Eebele, kadar jim primanjkuje hrane. Odstranimo nalahno ¢ep
in potisnimo skozi nastalo odprtino toplomer prav v sredo gnezda! A le
pocasi. da ne bomo potrli in zmeckali preve¢ Gebel; Cebelar ze itak precej
nevoljuo opazuje naSe poéetje. Ko smo to napravili, zamadimo reze med
toplomerom in robovi vehe z Zepnim robcem! Zakaj? Topel zrak je lazji od
mrzlega in bi pri vehi prehitro uhajal. — Pravite, da tudi pri zrelu uhaja?
Imate prav! Toda tam ga uhaja prav, prav malo; Zrelo je paé spodaj.

Tako! Sedaj pa malo potrpljenja! Zivo srebro se potasi dviga; mi pa si
zelimo ¢im natancnejSega merjenja.

Vas zebe? Tudi mene nekoliko. A ¢e smo se ze necesa lotili, vztrajajmo
do konca. Vsako spoznanje, vsak napredek je vezan s tezkocami.

Poteklo je skoraj etrt ure. Mislim, da je bil toplomer dovolj dolgo v
panju. Previdno ga dvignimeo! Koliko kaze? 35" nad ni¢lo? Ste pricakovali
kaj takega? Tudi jaz ne! Obi¢ajno je namreé¢ pozimi toplota v ¢ebelnem gnez-




- du nekoliko nizja. Giblje se med 20° in 30° C. To izredno viiino smo povzro-
Gili najbrze mi sami s svojim rogoviljenjem, ki je éebele razburilo in — kakor
vidite — prav po3teno ogrelo. Po vsem tem pa vendarle lahko s precejinjo
izvestnostjo zaklju¢imo, da je v obljudenih panjih celo v najhujdi zimi fe
vedno topleje, kakor v nasih sobah — Ze veé: da morejo ebele to toploto
poljubno menjavati, zvisati ali znizati.

Kako naj si razloZzimo ta pojav?

Odgovor je v naslovu: Cebele kurijo! Malo ¢udno se tole slifi, a dokazal
vam bom, da mi ni do Sale. Njihovo kurivo seveda niso drva niti premog
niti kaj podobnega, ampak m e d, ona éudeina snov, ki jo Eebele pridelujejo
poleti iz sladkih rastlinskih in drugih sokov. Med namreé ni samo teéno
hranivo, temve¢ tudi zelo uspeien proizvajalec toplote. Zato je
umljivo, da ga je vzel raziskovalec Byrd, ko se je odpravljal na mrzla juZno-
tecajna ozemlja s sabo veé stotov.

Med priitevamo k tako zvanim ogljikovim hidratom. Njegova
najvaznejia kemiéna sestavina je ogljik. Cebele zavzijejo z medom, ki je po-
zimi njihova edina hrana, velike mnoZine ogljika. Ta ogljik prihaja po krvi
v mifi¢je, kjer se sprosti in zveZe s kisikom iz zraka, katerega so tjakaj dovedle
dihalne naprave. Z drugimi besedami: v miSi¢ju ogljik oksidira ali zgoreva.
Prav isto se dogaja v pec¢i in v svetilkah. Ogljik, ki je nakopifen v drvah.
premogu, petroleju, olju itd., se spaja s kisikom iz zraka. Ogenj bi takoj
ugasnil, ¢e bi pe¢ ne vlekla, e bi prepreéili zraku dotok h kurivu. Radi
pomanjkanja kisika mora prenehati vsako gorenje, ker ni gorenje paé nié
drugega, kakor spajanje ogljika s kisikom. Posledica vsa-
kega gorenja pa je toplota. Potemtakem nastaja toplota tudi v mi-
sicju cebel.

Na kratko bi mogli povedati, kar smo do sedaj ugotovili, takole:

Kurivo, ki ga uporabljajo €ebelne druZine za ogre-
vanje svojih stanovanj, je med; peéice, ki pretvarjajo
to kurivo v toploto, pa so telesca posameznih ¢ebel, ki
sestavljajo druzino.

S tem pa Se nismo odgovorili na oni del prejinjega vprasanja, ki se tice
toplotne regulacije.

»Ta regulacija«, boste rekli, »je odvisna od tega, koliko ¢ebele nalagajo v
svojih peéicah, koliko jedo«. Pravilno! Te bi bilo eno sredstvo, ki ga pozna
vsak preprost ¢ebelar. Zato svoje panje na zimo dobro zapazi s slamo, senom,
papirjem ali s ¢im podobnim. Ako bi tega ne storil, bi porabile druZine mnogo
ve¢ medu. Tudi za ogrevanje sob s tankimi stenami, sob, pri katerih se okna
in vrata le slabo prilegajo podbojem, rabimo ve¢ kuriva, kakor za ogrevanje
Ze po naravi toplih stanovanj. Zrel spodaj na panju seveda Cebelar ne sme
zamasiti, ker bi s tem odvzel ¢ebelam zrak.

" Drugo sredstvo je ono znaéilno brnenje, kateremu smo v zafetku pri-
sluskovali. Brnenje nastaja radi hitrega utripanja s krili; to utripanje pa je
delo prsnih mific, na katere so krila pripeta. Gibanje mific namre¢
pospeluje zgorevanje, oziroma proizvajanje veéjih koli¢in toplote.
Komu Se ni bilo vroée pri kakem tezkem delu, hitrem teku ali naporni telo-
vadbi?

S hitrejsim ali pofasnejiim gibanjem miSic morejo ¢ebele svoja telesca
poljubno razgreti in v zvezi s tem poljubno izpreminjati toplote v panju.
Tako cebele toploto regulirajo. Tu je nov dokaz, da &ebele pozimi ne spe.



Ce bi z delom prenehale, bi nastopil mraz, ki bi spece &ebele zazibal v
vecen sem.

Takale toplotna regulacija, kot je v ¢ebelnih druzinah, ni svoj-
ska nobenim drugim ZuZelkam, niti njihovim najbliZjim sorodnikom, kot so
¢mrlji, ose, srieni in mravlje, dasi Zive prav tako zadruino kakor Cebele.

kljunad

Povpreéna telesna toplota nekaterih toplokrvnih
Zivali v primerjavi s ¢lovekom,

(Po dr, Kahnu,)

Toploto more vzdrZevati na stalni visini samo ¢lovek, od Zivali pa sesalci
in ptice. Pravimo, da imajo ¢lovek in te Zivali stalno toplo kri, v na-
sprotju z ZzuZelkami, ribami, plazilci, krkoni in drugimi, ki imajo nestalno
toplo kri.

Pri zdravem ¢loveku niha telesna toplota med 36° in 37° C. Vsak
porast in padec toplote pod to normalo ali nad njo je znak bolezenskih izpre-



memb. Visoki povidki in padei povzrocajo smrt. Najviija toplota, ki jo je
prenesel kak élovek in je dokazana, je bila pri nekem, na skrlatinki obolelem
mozu, 45.6° C, pri nekem bolniku pa je padla zaradi silne izérpanosti na
22.5° C. Prvi je podlegel, drugi pa je ozdravel.

Povprecéna telesna toplota sesalcev in ptic se v splosnem ne razlikuje
preve¢ od ¢loveske. NajniZjo ima kljunaé, ki stoji tako rekof na meji med
toplokrvnimi in mrzlokrvnimi Zivalmi, najvisjo pa nasa lastavica. Pri kljunaéu
znasa 24° C, pri lastovici pa 44° C.

Telesna toplota zZivali z nestalno toplo, ali ¢e hocete, z mrzlo krvjo se
ravna po toploti okolice. Obi¢ajno je le za malenkost viija od obdajajocega
jih zraka, vode ali kake druge snovi, v kateri Zive. Pri navadni kui¢arici so
n. pr. ugotovili presezek 0.8° C, pri potoéni skoljki 0.5°, pri Zabi 0.3° in pri
slaniku 0.06°.

Kako je s cebelami? Kot zuzelke bi morale biti mrzlokrvne, po dose-
danjem razmotrivanju pa bi jih morali uvrstiti med toplokrvne Zzivali. Z ne-
oporeéno izvestnostjo bi mogli odgovoriti na to vpraSanje, ¢e bi nam bila
znana njihova telesna toplota.

Pri ¢lovekn merimo telesno toploto z Zivosrebrnimi toplomeri, ki jih
vtikamo v usta ali pod pazduho, Ce bi hoteli tak toplomer uporabljati pri
cebelah, bi moral biti zelo majhen, a kljub temu dovolj natanéen. Cloveski
duh je premagal Ze veéje tezkoce, kot jih zahteva izdelava takega toplomera.
Zato ni ni¢ ¢udnega, da ga je neki mehanik tudi res napravil. Dandanes so
seveda izumili Se boljSe nafine, po katerih je mogofe neposredno izmeriti,
ali pa s pomoéjo racunov doloCiti telesno toploto ZuZelk. Omenim naj le
na¢in s tako zvano termoelektriéno iglo. Iglo zataknejo ¢ebeli v telesce in
izratunajo po odklonu kazalca na posebni lestvici njeno toploto. Mogel bi
nadteti ve¢ ucenjakov. ki so se bavili s to zadevo. Zali Bog, da so zakljuéki
njihovih merjenj tako razli¢ni, da Se danes ne moremo reéi nié¢ dolocnega o
telesni toploti ¢ebel. Kakor vse kaZe, je mnogo viija od okoliske temperature,
po ¢emer bi mogli sklepati na toplokrvnost ¢ebel, toda drugi znanstveniki
ugovarjajo in trdijo, da so visoke Ztevilke posledica bole€in, ki nastajajo radi
zabadanja igel v telesca poizkusnih Zivalic. Vsekakor &lovek po dosedanjih
izkustvih meni, da stoje ¢ebele, ¢e Ze niso toplokrvne, na meji med
toplokrvnimi in mrzlokrvnimi Zivalmi. V tem nas potrjuje
tudi dejstvo, da so zgubile febele v dolgi dobi svojega razvoja zmoZnost
vztrajanja v otrplem poloZaju, ono zmoZnost, ki je najbolj znaCilna za vse
zuzelke in ostale mrzlokrvne Zzivali.

Posamezne éebele, izlocene iz druZinske skupnosti, ne prenasajo brez
Skode nizkih temperatur. NajniZja znosna temperatura je 12° C, Pod to
lo¢nico se pojavi brezletnost in ohromelost udov, pri 9" C pa popolna otrplost.
V otrplem stanju vzdrze le nekaj ur. Po preteku teh ur jih ne oZivi' niti
najprijetnejia toplota.

Zmrznjenje cele druZine more povzroéiti v glavnem troje: 1. poman j-
kanje hrane, 2. maloitevilnost druZine (Sibka druZina v ve-
likem ali premalo zavarovanem panju), 3. razne motnje, ki bi privedle
do razkroja zimskega gnezda. (Razbijanje po panjih, Storkljanje po ¢ebelnjaku,
pomanjkanje zraka, brezmati¢nost, bolezni itd.) Predale¢ bi zaSel, e bi se
podrobno bavil s posameznimi sluéaji. Za one, ki &éebelarijo, naj navedem le
nekaj sploinih navodil za pravilno vzimljenje éebel: 1. Jeseni odvzemi



svojim druZinam samo toliko medu, kolikor ga imajo
odveé. Ce ga imajo premalo, dopitaj sladkorno razto-
pino. Vsak panj potrebuje za zimo 12—15 kg hrane. 2. Ne
vzimljaj preSibkih druzin. Slabide pravoctasno zdruZi
3. Cebele dobro zapaZi, nato pa jih pusti v popolnem mi-
ru. Ne vznemirjaj jih s prepogostimi obiski, ¢e pa si pri-
moran iti v ¢ebelnjak, hodi tiho kot bi bil v sveti§c¢u 4.
Izletnice pripri s primernimi lesenimi ali plo¢evinasti-
mi lesami, da zabranis mifim in drugim §kodljiveem do-
stop v panj, toda pazi, da bodo lese propuicale dovolj
zraka.

Prijatelj otrok je francoski predsednik Lebrun. Cesto zbere najboljSe uéence pariskih
ol in jih s svojo Zeno dobro pogosti. Po kosilu pripravi gospa Lebrunova vse polno
lepih iger za zabavo pogoscencev.

Slovenci so Ze od nekdaj Eislali fahovsko igro, ki se je posebno v zadnjih letih
silno razgirila zlasti po deZeli, kjer imamo vse polno Sahovskih klubov. Saha pa v
manjiih krajih ne goje smotreno, kakor ga na primer v Ljubljani na§ Sahovski klub.
Zato je Ljubljanski Sahovski klub na svojem zadnjem obinem zboru sprozil idejo,
da bi se ustanovila slovenska Sahovska zveza in je v ta namen izvolil posebni priprav-
ljalni odbor & predsednikom arh. Costaperario na ¢elu. Ze sedaj je zlasti na dezeli
veliko zanimanje za zvezo in prihajajo na LSK dnevno tozadevni dopisi in vpraSanja.
Pripravljalni odbor je sklical za sredo 24. januarja sestanek, kjer so se med LSK
in pripravljalnim odborom sprejeli potrebni sklepi, da hi se mogla ideja Sahovske
zveze uresniciti Ze prihodnji mesec.



KARADORDEV VSTANEK.

15. februarja letoinjega leta je poteklo 130 let, odkar je izbral v Orascu
v Srbiji srbski narod Karadorda za voditelja srbskega naroda v prvem
vstanku proti Turkom.

Koncem 18. stoletja so se pojavili v
Turéiji veliki neredi. Najveé moci v drzavi
so imeli janicarji, ki so v zvezi z roparji
delali kri¢anskemu in muslimanskemu pre-
bivalstvu razna nasilja in ustrahovali cele
pokrajine. Dvorne revolucije, nezmoZnost
sultanov, propadanje vojadtva, slabe finan-
ce, primanjkujofa narodna enotnost in
negotove pravne razmere so upropastile
Turé¢ijo. Anarhija je dosegla viSek kon-
cem 18, stoletja. Posebno tezko je bhilo
zivljenje kri¢anskih Srbov na turSkem
ozemlju; zato jih je mnogo pobegnilo na
avstrijsko ozemlje. Med temi je bil tudi
Jurij Petrovié, imenovan Karadorde. Po-
begnil je iz Topole in se naselil v Sremu.
Ko je 1. 1787. izbruhnila vojna med Av-
strijo in Rusijo z ene in Turéijo z druge
strani, se je Karadorde prostovoljno javil
med dobrovoljee v tako zvani ,frajkor®
in se boril proti Turkom do 1. 1791., ko

Karadorde. je bil sklenjen mir v Svistovu.

Po svistovskem miru je Turéija do-

bila vrnjeno ozemlje juzno od Save

in Donave ter Beograd. Srbi, ki so sedaj zopet prisli pod tursko oblast, so

se zbali turikega maiéevanja, ker so se borili na strani Avstrije proti njim —

toda v sviitovskem miru jim je sultan zagotovil popolno svobodo in odpuicanje.

Tedaj je Avstrija posiljala med Srbe svoje agente, ki so §¢uvali in nagovarjali

narod, naj se izseli na avstrijsko ozemlje, predvsem v Vojvodino. Mnogi jih

niso poslusali, ker so iz izkuSnje 7e poznali, kako zna Avstrija samo obljubljati.

Na sultanovo obljubo pa, da je beguncem tudi odpuSéeno njihovo bojevanje

proti Turkom, so se mnogi vrnili domov, med njimi tudi Karadorde, da bi
v Topoli dalje zivel v miru.

Po sklenjenemu miru so poslali iz Carigrada Beéir paSo, da prevzame
Beograd. Ta je Ze iz NiSa izdal povelje, da se mora umoriti Deli- Ahmed,
tedanji znani janiéarski stareiina v Beogradu, in obenem je prepovedal jani-
¢arjem naseljevati se v Beogradu. Mnogo Srbov se je tedaj vrnilo na svoje
domove, kajti Beéir pasa jim je dal Se veé svobode. kakor je bilo dogovorjeno.
— Beograjski padaluk je bil razdeljen v kneZine ali nahije in v vsaki je bil
postavljen za kneza Srb. KneZine so se delile na manjSe kneZine in te na obéine.
Paga pa je upravljal ves pasaluk v dogovoru s knezi. Srbski knezi so sami
pobirali davek in ga oddajali paSi. Vera je bila svobodna, pa tudi trgovina,
ki je postala jako Zivahna. Tedaj je zalel trgovati tudi Karadorde.

Tedanji sultan Selim III. pa je bil zelo nasproten janic¢arjem, ki so bili
zelo besni, neubogljivi in svojevoljni, ter tako nevarni za red v drzavi. Sultan



je hotel ukiniti jani¢arsko vojsko ter uvesti redno vojaitvo, kakor so ga
imele ostale evropske drzave. Temu so se janicarji zelo upirali.

Iz Beograda pregnani janicarji so se zbirali pod vodstvom Osmana Pas-
van - Oglu v Vidinu. Z njim so se zvezali in se skupno bojevali. Pasvan - Ogla
je prisilil sultana, da je odpoklical Beéir pafo in na njegovo mesto imenoval
Sasit paSo, ki je bil jani¢arski pristai in je tudi takoj jani¢arjem izposloval
povratek v Beograd. Zdaj so se zaceli za Srbe, pa tudi za Turke same zopet
tezki ¢asi. Knezi so izprosili pri sultanu, da je na Sadit pafino mesto imenoval
1. 1795. Mustafa - ago. Ta je zopet pregnal iz Beograda janiarje ter upravljal
pasaluk po odredbah iz 1. 1793. Zato so Srbi nazvali Mustafa-ago »Srpska
majka«. Ker je bil sultan 1. 1798. in 1799. zapleten v razne vojne, je moral
zopet popustiti janiarjem in le-ti so se vrnili v Beograjski paSaluk. Zopet
so zaceli svoja nasilja, ubili 1. 1801. Mustafa - ago, vso oblast pa so si razdelili
med seboj Stirje poglavarji: dahije. Sultanu so sporoéili, da so paSo zato
umorili, ker je imel raj§i Srbe nego Turke. Srbski knezi so sicer posiljali
razne proinje sultanu, a janifarji so postajali vedno nasilnejsi.

Ze 1. 1802. so poizkusali spahiji v Pozareveu, da pobunijo narod, da
prezenejo janicarje in vrnejo sultanu oblast, ali so dahije pravofasno zvedeli
za ta poizkus in ga Ze v kali zatrli.

V jeseni 1. 1803. so se zaceli dogovarjati glede vstanka uglednejsi srbski
knezi, med njimi Karadorde, Stanoje Glavai v Sumadiji, knez Aleksa Ne-
nadovié¢ in Ilija Biréanin v valjevskem okraju, Vstanek so pripravljali za
pomlad 1. 1804., ali so dahije to zvedeli ter polovili in pomorili vse veljav-
nejie srbske velikase. Nad 17 odsekanih srbskih glav so nataknili na kole
in z njimi okrasili zidove beograjske trdnjave. Ljudje so zbezali v gore; med
njimi se je refil tudi Karadorde, éeravno so dahije poslali svoje ljudi prav
v Topolo, da ga umore.

Po dogovoru z ostalimi Srbi je Karadorde sklical 2. febr. 1804, v
Oradcu sestanek, kjer so se odloéili, da se upro, a Karadorda so izbrali za
voditelja vstanka. On se je sprva branil, reko¢: »Dobro, bratje, hoéem =z
vami ali ne¢em pred vami.« »Pa zakaj necei?« so ga vprasali navzoéi. »Necem
zato, ker se vi ne znate vojskovati, pa se boste v par dneh predali Turkome,
odgovori Karadorde. »Ne bomo se!« so vzkliknili vsi. »Mi pojdemo za teboj
v vodo in ogenj, samo bodi na3 stareiinal« Ali Se se brani Karadorde: »Ne
morem sprejeti; kajti bil bi z vami prestrog in krut. Ubil bi vsakega, ki bhi
napravil kako nepoStenost.« In vsi so se morali zakleti, da mu bodo posluini.

Bukovacki pop Tanasije je nato blagoslovil Karadorda, vzel kriz in vsi
navzo¢i knezi in narod so morali priseé¢i zvestobo Karadordu, da bodo poslu-
fali samo njega In se ravnali samo po njegovih odredbah. Zakletva se je
glasila takole: »Tko izdao, izdalo ga tijelo! PoZelio poéi, a ne mogao! U kuéi
mu se ne javljalo ni staro ni mlado! Od ruke mu se sve skamenilo! U toru
mu ovce ne blejale, u oboru krave ne rikale! Dao Bog, da se u sinji kamen
pretvorio! Ne bio sreéan ni dugovjeéan niti ikad BoZjeg lica vidio! Amin!«

Z oratko skupi¢ino in izvolitvijo Karadorda za vrhovnega voditelja srb-
skega naroda, je bil poloZen temelj nadi narodni drZavi in danes vladajodi
dinastiji Karadordevicev.

Ako bomo prav poznali svoje velike moze in po njihovih idejah urav-
navali svoje Zivljenje, bomo vredni nasledniki svojih glasnikov in prerokov.

(., Vodniki in preroki*.)



Joie Zupanéié:

V ZAGREB IN NAZAJ PO ZRAKU.

Ljubljana ima letalizée, Ljubljana je zvezana po zraénih progah z zunanjim
svetom. Letalis¢e... zraini promet... zraéne proge... Ob sedmih iz Ljub-
ljane, ob 7.50 v Zagrebu... po zraku... Za nafe uho vse novo, vse napeto.
Kaj Sele za nafe oko, za nase Zivce in konéno tudi za nai — #elodec. Da,
zracni promet in Zelodec sta tudi v sorodu, Eeprav zelo redko.

Torej jutri ob 6.20. To je ura odhoda avtomobila izpred »Putnika« na
letalis¢e. Novinar si in zato mora¥ povsod imeti svoj nos prvi.

Ponoti je grmelo, treskalo in lilo, a meni je Ze od veéera brnel v usesih
motor in propeler je pel svojo nepozabno pesem med bliskom in gromom.

Ob 6.20 pred »Putnikome«. Kolega Coro je Ze hitel pome in Sef naSega
letalskega centra je Ze nekam nervozno pogledoval na uro. Dve minuti zamude
je za orjatkega ptica menda Ze preveé. Hangar je Ze odprt, mehanik je Ze
vse pripravil. A z nami se je peljal pilot Strizevski, ki mu je zratna morje
drugo ali ée hotete prvo Zivljenje. Malo govori, zato ima pa motor v rokah,
da ga je veselje gledati. Sef nalega letalskega centra je dr. Stane Rape, s
katerim si stisnemo roke in propeler Ze reze zrak, krasno petsedezno letalo
se lahno zaziblje in Ze drsi po ravnem letaliséu. Se malo se obrnemo, motor
zapoje mocneje in Ze smo se dvignili. Nad mestom zakroZimo, pod seboj vidis
krasen relief oprane, prebujajote se Ljubljane, komaj ujames nekaj heZnih
vtisov, poiiced to, opazis ono znano hiSo, obfudujes za hip odarljiv park ob
Sentpeterski cerkvi, pod teboj Svigne nekam nazaj vrh neboti¢nika, kaca-
Ljubljanica se potegne daleé tja gori po Barju in tja doli proti Vevéam; vse
to so le bezni pogledi. trenutki redkega uZitka, ki bi jih rad raztegnil v
nedoglednost.

In Ze vidis pod seboj Laverco. Zelezna kata se vije do nje in hiti dalje,
Galjevica je kakor druZina mladih musnic na zelenem mahu. Komaj si jo
dobro pogledal in Se nisi utegnil ozreti se tja doli pod Krim k IzZancem, ze
te pozdravlja pod krili brnedega ptica Skofljica... Obéutek v aeroplanu?
Prijeten, da si prijetnejSega ne mored misliti... In varnega se pocutis, da
nikoli tega. Spredaj sedi Strizevski, tii¢i se ga pa mehanik. A StriZevski je
v zraku doma. In matuska Rusija ga rodila. Mehanik se zdaj pa zdaj ozre
in nasmehne.

Kaj? Saj ni mogoce! Da bi bili Ze nad Smarjem? A ¢e gledas doli, se ti
zdi, da bi celo dolenjec prehitel Strizevskega. Opti¢na prevara. Kaj bi Zele
bilo, ¢e bi rezal zraéno morje na »Hawkerju«. Ta 120, oni 400 km na uro!

In Grosuplje beZi tja proti Ljubljani. Se Zalno preskoimo Ze bolj ob
strani, potem se pa za spoznanje nagnemo in jo rezemo v sotesko proti Krki.
Rojstno vas slutis tam za hrbtom, samo dve, tri minute, pa bi priplaval nad
otetovo hiSo, a Strizevski ne zna in ne sme brati tvojih skrivnih misli.

Sv. Duh z Nove vasjo in Zavrtafami je ostal nekje v megli ob strani,
cerkvica na Krki z zeleno nevesto Krko sta nas pozdravila, na Muljavo se
niti nismo utegnili ozreti, a tam v zelenem naro¢ju se drami v deZevno jutro
stiski samostan. Malo bliZje vidi§ Ivanéno gorico. Za nami je drvel hud naliv
z viharjem, so dejali v Ljubljani. Pol ure po nafem odhodu so zaplesali
podnebni besi svoj divji ples. Nas niso ujeli, mirno in varno smo pluli po



zraénem morju tja doli proti Zagrebu. Le na krilih in na steklu pred pilotom
si videl, da tu pa tam deZuje.

Pravijo, da je Dolenjska lepa. Res je, toda kdor je ni videl iz zraénih
vifav, ne pozna lepote v vsej njeni zeleni sanjavosti in ¢arobni privlaénosti.
Kje je tista ¢udotvorna roka, ki je spletla to pisano preprogo, kje farodej,
ki je pricaral na zemljo ta mozaik bujno zelenih gozdov v pestrih barvah
zasanjanih njivie, hiSic z rdefimi kapicami in kravic-madic, posejanih po
pasnikih? Pesnik, ki hoée¥ stisniti v okvir izklesanih besed skrivnostne lepote
narave, dvigni se nad nje in poglej jih iz zraénih visav. Oplojena bo tvoja
mrtva beseda in tvoji pesmi ne bo treba iskati druge pojoce duse, da bi jo
prelila v akorde, ker bo sama pela najslajie melodije.

Strizevski pa ni sentimentalen in zato smo pripluli ta ¢as Ze nad Mirno
pe¢. Novo mesto je ostalo nekje.ob strani, nad dolino gradov nas vodi pot in
gradovi so tako pravljiéno lepi, da bi élovek kar obstal nad njimi. Letalo
se pa strese enkrat, dvakrat in e enkrat, pa Ze drsimo po nevidni cesti nad
gosto zarastlimi hribi. Krka pod nami se leno vije in zvija v narocje bistre
Save. Kostanjevico in BreZice smo presko¢ili kar mimogrede, kolega Coro je
pa potegnil iz torbice za naslonjalom sprednjega sedeZa vretico iz voStenega
papirja. KaZe mi jo in se smeje. Pogledam: »Proti zra¢ni bolezni«, stoji &rno
na rjavem. A en vogal je Ze odgriznjen in vrefica ima veliko luknjo. Gotovo
je razumel nekdo napis na nji doslovno, pa jo je en ko3éek odgriznil in
pojedel misled, da mu bo papir pomagal proti zraéni bolezni. Pa mu najbrze
ni. Sicer pa zraéne bolezni v letalu itak ne dobhii, e nimas prav posebno
slabega Zelodca in razrvanih Zivecev.

Pred nami je ze Zagreb. Nepopisno lep je iz pti¢je perspektive in pro-
strano ravnino pokriva ob vznozju Sljemena. Da si nad veéjim mestom, te
opozarjajo tudi letala, ki jih je vse polno v zraku.

Eno nam je celo krizalo pot in smo morali napraviti velik lok, da se je
med tem spustilo na letali¢e. Torej le ni res, da so v zraku vse ceste proste;
pac je pa res, da ni nobenih konfinov, ne ovinkov, ne mostov, ne klancev
in tudi desno ali levo ni treba voziti.

Lahno smo se spustili na zagrebiko letali¢e in pred krasnim poslopjem
»Aeroputac je Ze Cakal avtobus naSe druzbe za zraéni promet, ki nas je
odpeljal na Jelacitev trg. Popoldne pa nazaj proti Ljubljani...

Da, nazaj... Vremensko poroéilo iz Ljubljane je bilo dokaj ugodno,
nad Zagrebom nebo jasno, a pogled proti BreZicam je nas bodril, da bomo
imeli na povratku lepSe vreme, kakor zjutraj. Pa smo se temeljito zmotili,
Pri Brezicah je zaslo letalo v meglo in nekaj ¢asa smo pluli po sivem megle-

" nem morju. A Ze se je nam odprl ofarljiv pogled na sirna polja, obenem je
nas pa objel mrak, da bi ¢lovek mislil, da je no¢ na pragu. Nazaj proti Za-
grebu je pa bilo nebo odprto in videli smo, da sije Zagrebéanom sonce.

Letalo je komaj 200 m nad zemljo. Tako reZemo zrak ves as tik pod
nizko vise¢o meglo in deZevnimi oblaki. Kmalu nam po krilih drseée drobne
dezevne kapljice povedo, da smo Ze v deZju. Letimo nad Novim mestom, a
vreme postaja vedno obupnejse. Nekaj casa se drzimo Zelezniike proge, potem
pa krenemo nad Krko, ki nam kaZe varno pot. Ze vidimo pod seboj Gradac
in takoj za njim nas pozdravi Zuzemberk. Letimo dokaj nizko, ljudje hite
iz hi3 in nas gledajo. Tezke megle leze nad dolino Krke tako nizko, da bi jih
skoraj dosegel z roko iz letala.



Naenkrat zabrni propeler glasneje, oster ovinek in Ze plavamo nazaj nad
Muljavo proti Sti¢ni. Preradodarno je nebo z deZevnimi oblaki, nizki hribi
pri Krki so zastrti do polovice, pilot pa hote videti pot pod seboj, ker se
orientira po zemljevidu. Letalo se spusti ie niZje. Letimo tako nizko nad
hifami, da ljudje prestraSeni beie na vse strani misleé, da jim kani sesti
strahotna prikazen iz oblakov kar na strehe. Viinjani nemara kaj takega fe
niso videli. Matickov Janez se je gotovo bal za svojo hiSico, da bi mu je érni
orel ne pobral — in odnesel v krempljih. In polZ, pol# ta je moral Zele
prestati strahu!

Pred Pescenjekom smo se nekoliko dvignili in Ze smo splavali nad Zalno
in dalje nad Grosuplje in Smarje... Bliska se, vedno bolj se bliska in kar
tik nad naSimi glavami. Gotovo tudi grmi in morda celo treska, a mi ne
slifimo, ker nam premoéno poje motor. Le luéi priZigajo in ugaSajo v temnih
oblakih edalje hitreje. In dez lije, da je groza.

Spus¢amo se od Smarja nad Barje. Za hip se zasveti proti Ljubljani.
Oddahnemo se... Vsaj nad Ljubljano naj nam émerikavo nebo dovoli pot
brez deZja in viharja. Toda najlepie nas fe &aka. Ig so érni oblaki doslovno
zagrnili, Krim je utonil v njih. Blisk sledi blisku, lije kakor iz skafa. Vihar
¢utimo poSteno, toda letalo se ne zmeni dosti zanj, mirno si utira tik pod
svinéeno sivo steno gostih oblakov pot proti mestu. Najmanjsa jugovina na
morju je hujia kot takle vihar v zraku. Lije in bliska se venomer, letalo se
zdaj pa zdaj motno strese, malo posko&i, zdi se ti, da ga je potisnil vihar
malo v stran, v resnici ga pa ni. Mehanik se tu in tam ozre in nam smeje
pokima, &es, le brez skrbi bodite, pilot in motor sta vajena takega plesa.

Tudi nad mestom letimo &isto nizko in vihar z nalivom je nam trdo-
vratno za petami. Letimo pribliZzno v visini neboti¢nika, komaj malo viije.
Vihar se za slovo 3e mocneje zaletava v letalo, spodaj pod nami gore po
higah lué, mi pa vemo, da e ni noé, saj je ura komaj 17.45. Se nekaj moénih
sunkov viharja, e nekaj silnih pljuskov debelih dezevnih kapelj in Ze vidimo
pod seboj z vodo zalito letaliiée, a pred hangarjem avtomobile in pri njih
tehniéno osobje letaliséa. Vsi so v skrbeh; iz Zagreba so sporoéili, da smo
odleteli, a vihar s strainim nalivom je prisilil celo veliko trimotorno italijan-
sko potnisko letalo, da se je spustilo na nafem letaliséu. ZakroZzimo v velikem
ovinku nad Ljubljano, obrnemo se proti Savi in Ze smo v zadetku novega
ovinka pri tleh. Voda pljuskne izpod koles na vse strani, letalo pridrsi pred
hangar in ker tako straino lije, da bi bili v hipu vsi premoéeni, zavozimo
kar v hangar kakor s ko¢ijo in gologlavi brez kapljice deZja na obleki izsto-
pimo kakor, da smo bili ob najlepsem vremenu na izprehodu ¢ez Roznik.
Sopotnik Nemee, ki je vso pot navduSeno vzklikal: Herrlich! Grossartig!,
ponovno izrazi svoje globoko obéudovanje in priznanje nafim pilotom. Vso
Evropo je Ze objadral po zraku, pa pravi, da kaj taksnega Se ni doZivel. Res,
vsa cast naSim pilotom, pa tudi naSim potniskim letalom, ki tako krepko
prestanejo najhujsi vihar. Ce bi bili véeraj v zraénih visavah vsi tisti, ki se
ge boje aeroplana, bi bilo danes konec njihovega strahu.

Vzemite zemljevid in zasledujte pot
nasega letala!

L I T —



M hilavjil o UDdodié timyefviive

VUK STEFANOVIC KARADZIC

(* 26. X. 1787. u Triiéu, 7T 26. I. 1864. u Becu.)

Nedavno je u selu Triiéu, u srezu jadarskom, na ostacima temelja seoske
kuéice, u kojoj se rodio Vuk, podignuta nova kuéica potpuno verna ovoj
prvoj. kao i neva esma »Vukov tocake.
Oboje je podignuo mesto spomenika Vuku
— njegov najuzi zavicaj.

Kaogod 5to je besmrtni Karadorde
zapoéeo politicko oslobodenje naega na-
roda, tako je i Vuk, svojom reformom
pravopisa, 1 uvodenjem ¢istog narodnog
jezika u nafu knjiZevnost, zapoéeo nase
kulturno oslobodenje i kulturni razvitak
nas. Vuk je pokazao put, kojim treba da
se ide, on je prvi osetio, da ée celokupna
naga kultura imati stvaralacku moé¢ samo
onda, ako se bude razvijala na narodnoj
osnoviei i u narodnom duhu.

Vuk odrZaje najprisnije veze sa slav-
nim Slovencima Miklofiéem i Kopitarom.
Ovaj poslednji je i uputio Vuka u pravi-
lan nauéni rad, na kome se je tako sjajno
manifestirao njegov genij. I najveéi pro-
povednik jugoslovenske misli, neumrli vla-
dika Strossmayer, odao je priznanje Vu- Vuk St. Karadzié.
kovu delu time, 5ta je takoder i on svo- Najbolj znana slika.
jom znatnom novéanom pomoéi doprineo
posmrtnome izdanju Vukovih dela. Treba zahvaliti Vukovim reformama, da
su Srbi i Hrvati dobili je d an knjiZevni jezik, isti onaj kojim i govore.

Vuk nam je za uvek spasao najdragocenije duhovno blago naroda naSega
— narodne umotvorine, ¢iju je ogromnu dragocenost on prvi osetio. Sakup-
ljajuéi naSe divne narodne umotvorine, on ih je napisao najéistijim narodnim
jezikom, i tako pretvorio nasu usmenu klasiénu knjiZevnost u pismenu. I bas
iz tih nasih narodnih umotvorina crpele su svoju stvaralacku moé¢ nasa

umetnost i nafa nova knjizevnost, koja se upravo tek tada pocinju razvijati.
Vuk je svojim radom na skupljanju narodnih umotvorina takoder znatno
doprineo i Sirenju ideje slovenske vzajamnosti i medusobnom upoznavanju.
U to doba su se ostali Sloveni (Rusi, Poljaci i Cehoslovaci) premalo
zanimali za nas, pa so nas i slabo poznavali. Vukovom zaslugom dakle, nastaje
kod ostalih Slovena Zivlji interes za nai narod, pa preko Vuka dolazi izmedu
njih i nas do Zivljih veza, osobito kulturnih.
Prevodeéi svoja izdanja na ruski jezik, on izaziva kod Rusa divljenje
prema naiemu narodu. Vukov ugled medu uéenim Rusima bio je veoma velik.
Osobito su bile prisne veze Vukove sa tadainjim najznamenitijim javnim
radnicima bratskog éehoslovaékog naroda, kao §to su: éuveni slovenski
filolog Dobrovski, skupljaé narodnih pesama Celakovski, Hanka, koji je uneo
iz Vukovih zbirki mnogo srbizma u &eski jezik, pa drugi, koji svi takoder



prevode Vukove zbirke na ceski jezik. Kroz &itavprosli vek kod Cehoslovaka
vladalo je u Jugoslovenima miiljenje koje se stvorilo na osnova Junackih
pesama, &to ih je Vuk sabrao. (»Politika«.)

Godine 1819. putujuéi po Rusiji, Vuk se zadrzava u srcu Poljske, u Var-
Savi, gde sklapa poznanstvo sa nekojim najistaknutijim knjiZevnicima poljske
mlade knjizevne struje. Vuk ih upoznaje sa naSim narodnom poezijom i sa
nasim narodnim jezikom. Za ohboje se javlja veliko interesovanje medu polj-
skim knjiZevnicima, i svi oni upoznaju se prvenstveno sa naSom narodnom
pesmom, u kojoj poljski romantizam nalazi mnogo podstreka. Svi tadanji
znatniji poljski knjiZevnici prevode nae narodne pesme (na pr. V. S. Ma-
jevski, Brodinski, Semijenski, Gasinski, Galski).

Iako Vuk nije imao nikakvih li¢nih
veza sa Luzié¢kim Srbima, tim naj-
manjim narodom slovenskim, ipak su nje-
gove zbirke imali veoma velik uticaj na
pesnike luZi¢ko-srpskog preporoda i ro-
mantizma, a osobito na najveéeg njihovog
pesnika polovicom proslog stoleéa — na
Zejlera.

Takoder i braéa Bugari duguju
zahvalnost Vuku, jer je on, po re¢ima ru-
skog profesora Golovingina, »bio prvi ko-
ji je upoznao slovenski svet sa bugarskim
jezikome.

Vukova dela su prvo izazvala zani-
manje Nemaca za nafu narodnu poezi-
ju, pa i uopste za nas narod.

Nekako u samome pocetku Vukova
rada na sakupljanju narodnih pesama, do-,
fao je u Bed, gde je i Vuk tada ziveo.
znameniti nemacki jezikoslovac Jakob

: ‘_V“k.S‘- Karadzic. ¢ Grimm, koji je bio u nauénim vezama sa
Na;stare;sg_tjlr‘f;skizsg {ﬁl?" ko je Jernejom Kopitarem. Kopitar upozori
; ¥ Grimma na Vukov rad i dadne mu jednu
Vukovu »Pesmaricu«, koja ga oduSevi za nad jezik, i on ga ubrzo naudi.
Od sada se.Grimm stalno zanima nafim narodnim pesmama i naSim jezikom.
Posle izlaska druge Vukove zbirke, on prevodi veéi broj naiih narodnih
pesama na nematki. Grimm je toliko oduSevljen naSim narodnim pesmama,
da ‘ih uporeduje sa Salomonovom »Pesmom nad Pesmama« i sa Homerovim
pesmama. Preko Jakoba Grimma zainteresovao se je za naSu narodnu poeziju
i slavni nemacki pesnik Goethe, koji je bio ne samo slavan pesnik, veé i
uticajan drZavnik.

Naia narodna poezija nije tada ostala ni Englezima nepoznata. Upo-
znali su je preko DZona Banzinga, kome su dofle do ruke Vukove zbirke, iz
kojih je on mnoge pesme preveo mna engleski.

Preko nemackih 1 engleskih prevoda, upoznavaju se s naSom narodnom
poezijom 1 Francuzi. Veliki je broj njihovih pisaca koji su se zanimali
nasom narodnom poezijom. Francuzi su dali i najuspeliji prevod nasih narod-
nih pesama na strana jezika. To je Dosonova »Srpska epopejac. Kroz celo
XIX. stoleée je vladalo medu Francuzima Zive zanimanje za nasu narodnu



poeziju. Najvife zasluga za poznavanje nade narodne poezije medu Francu-
zima imaju slavni Lamartine i veliki poljski pesnik Mickijevié. Slavist, pro-
fesor Ciprijen Rober kaZe za Vukove zbirke, da su »Zivi izvor najdistije
narodne poezije u Slaviji«.

Dakle, Vuk Stefanovié¢ KaradZié svojim radom nije samo udario temelje
nafem samostalnome kulturnom razvoju, nego je na nas syratio paznju Evrope
bai onda, kada je to bilo najpotrebnije — u doba stvaranja slobodne Srbije,
koja je prethodila slobodnoj Jugoslaviji. Vuk nas je pretstavio Evropi naj-
lepsim, §to smo tada imali, i zato je ceo kulturni svet sa simpatijama pratio
ispolinsku borbu naSega naroda za svoju Slobodu i Ujedinjenje.

Zato i zahvalni mladi rod Jugoslavije krice:

Slava besmrtnome Vuku!

M. Humek:

KAKO POZLAHTNUJEMO.
ORODJE IN POTREBSCINE.

Za pozlahtnjevanje ali cepljenje potrebujemo posehbne vrste noz — =z
ravnim rezilom — cepivni noz Take noZe izdelujejo nalas¢ v to svrho in se
tudi pri nas dobe Ze povsod. Glavno je, da ima rezilo pravo obliko (glej
podobo!), da je jekleno in dobro nabruieno.

[
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CECR Qe RO r T et P rCnrRrrreeququrerogegetesetoceey

Razen cepivnega noza je prav koristen pri cepljenju e veéji in mocnejsi
noz z okrivljenim rezilom. Z njim prirezujemo in gladimo podlage, preden
jik cepimo. Tudi vrtne in drevesne Sk arje dobro sluZijo, €e jih imamo.
Neogibno potrebne pa vendar niso. Ce cepimo kolitkaj debelejie divjake ali
precepljamo veje po odraslem sadnem drevju, ne moremo delati brez dre-
vesne zagice.

Pozlahtnjevanje je operacija. ZdruZimo namret Ziva dela dveh rastlin
tako, da se moreta zrasti v eno celoto. Da ostaneta oba dela v tesnem in
trajnem stisku, jih je treba trdno zvezati. NajboljSe in najceneje, po vsem
svetu uporabljano vezivo v to svrtho je rafijevo liéje, ki se dan-
danes dobi povsod v prodajalnah tudi po kmetih. Pa Se nekaj je treba, da se
uspeh cepljenja zagotovi. Pri operaciji nastanejo rane, ki jih vezivo ne more
popolnoma zapreti. Neproduino jih zapre cepivna smola, to je iz smre-
kove smole in vinskega cveta pripravljena maZa, ki mora imeti prili¢no tako
gostoto kakor strjena svinjska mast, da se mrzla lahko maze.

Najnavadnejsi nadini pozlahtnjevanja s cepicem.

Za to pozlahtnjevanje moramo imeti eno ali veéletno rastlino, na katero
hoéemo cepiti — to je divjak. Prav tako pa lahko na dobro rastocem, Ze
cepljenem drevesu cepimo Se enkrat po vejah. V tem slucaju nam sluZijo veje
za divjak ali podlago in tiko poZlahtnjevanje imenujemo precepljanje.
Pripraviti si moramo pa tudi cepiée, to so sveZe, popolnoma dozorele (olese-
nele), enoletne Sibice z razvitimi listnimi brsti; nareZzemo jih v zimskem
¢asu, najbolje januarja in februarja meseca. Cepi¢ mora biti istega ple-
m en a kakor podlaga. Cepimo torej jablano na jablano, hruske na hruske itd.



Najstarejii naéin pozlahtnjevanja je pravo cepljenje ali pozlahtnje-
vanje v precep. Ta natin je S5e dandanes najbolj znan, in pri preprostih
sadjarjih najbolj ¢islan. Od tod ima poZlahtnjevanje ime cepljenje. Ta
naéin je videti povsod, zato ga ne bomo podrobneje opisovali.

Podobe od 1.—10. kaZejo nekatere druge lazje in boljie naéine poZlaht-
njevanja. Razvidno je iz njih, kako treba podlago in cepi¢ prirezati ter stak-
niti, da je zrast mogoca. Nacin te spojitve odloca debelina podlage, ki je lahko
taka kakor svinénik ali pa debela kot roka ali pa 3e bolj. Pri cepicih ni take
razlike. Navadno so debeli kot svinénik ali kve¢jemu kot droban prst. Uporab-
ljajmo pa katerikoli nacin, v bistvu so vsi enaki. Podlago in cepié treba namreé
tako prirezati in spojiti, da pridete v stik tiste zelenkaste pla-
sti, ki so med lesom in med vrhno koZico in ki jih imenujemo
s tujo besedo kambij.

[
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Kadar je podlaga prili¢cno tako debela kakor cepié, cepimo z dolago.
Pod. 1. in 2. kaZeta navadno dolago, 3. in 4. pa dolago z jezickom, ki jo
dobimo, ako pri navadni dolagi cepi¢ in podlago &ez rez.povprek nekoliko
zareZemao.

Veckrat pa je podlaga (divjak) precej debelejia nego cepié. Tedaj pa
cepimo na sedlo, kakor kaZze pod. 5. in 6. Pri Se debelejsih podlagah je v
navadi cepljenje v zarezo (pod. 7. in 8.), ki je pa dokaj teZje nego prva dva
na¢ina. Spomladi aprila in maja meseca, ko je drevje muZevno, cepimo radi
za lubad (pod. 9. in 10.). To je najlaZji naéin cepljenja in se tudi najbolj
nerodnemu zacetniku dobro sponese, ako zna le cepié pravilno odrezati. Za
lubad cepimo lahko divjake vsake debeline.

Pozlahtnjevanja se pa ni $e nihée nauéil samo iz opisov. Se dve stvari
sta potrebni: Nekdo mora to »umetnost« pokazati, zlasti drZo cepica in
noza in naéin rezanja. Potem se je treba vaditi in uriti. Sedajle je za
to in ono najugodnejii ¢as. Do marca in aprila, ko bo &as pozlahtnjevanja s
cepitem, se vsakdo lahko do dobra izuri v tej tako zanimivi in po-
trebni spretnosti.

Tonéka Stamecar:

MODEREN PRTIC.

Risba 5t. I. kaze cel prti¢, &t. II. vzoree v pravi velikosti. Prti¢ je kvadrat,
&igar stranica je razdeljena na 7 enakih delov a; lahko pa napravis tudi pravo-
koten prt; pazi le na to, da razdelii daljio in krajSo stranico na liho &tevilo
enakih delov, torej na 7, 9, 11, 13 itd.

Predvsem si tofno zaznamuj kvadratno mreZo, kakor jo kaZe ¢rtkana



¢rta na 3t. L. ter jo izdelaj v érni barvi s stebli¢nim vbodom ali pa z dvema
vrstama prednjih vbodov, kakor kaze slika 1. Ker je na prti¢u precej roénega
dela, ne velja vzeti preslabega in najcenejsega blaga. Najbolje je, da si nabavis

belo ali rumenkasto pralno svilo in za ro¢éno delo tudi svilo stalne barve. Ako
napravis prt iz kotenine, platna ali 8ifona, izvriujei delo lahko s prejico.
Barve: 1 temnorjava, 2 in 3 dve lepi, precej moéni modri barvi, ena tem-
nejsa, ena svetlejia, a ne presvetla, 4 oranznorumena, 5 in 6 temno in svetlo-
zelena, 7 rdeckastorjava. Okrog prti€a napravi rese iz prejice ali svile iste,
ali pa malo temnejie barve kakor je blago. Preje obkvatkaj rob prtica z
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gostimi petljami, in na to vrsto kvackaj Se vrsto luknjic, ki jih tvorijo izme-
noma ena Sibiéna in ena verizna petlja. V neko luknjico pride 7 em dolga
resa. V ta namen si nareZi 14 em dolge nitke. Najhitreje napravis to delo,
ako navije§ nit na 7 cm Siroko deicico ali lepenko ter potem prestrizes ob
enem robu vse nitke, kakor kaZe puséica na sliki b. Rese delas tako: Prepogni
nitko in jo s kvatko potegni skozi luknjico (¢) nato vtakni oba konca nitke v
zanjko (d) in zategni (e). Na vsak vogal prti¢a prisij Sop (f). Narezi si 20—30
nekoliko daljsih nitk kakor za rese. preveZi vse nitke na sredi skupaj (g). pre-
pogni in prevezi na vratu (h) in prisij Sop na vogal prtica.

DRUZABNA IGRA.

(Ugibanje pregovorov.)

Druzba izbere neki z n an pregovor in porazdeli besede, ki ga sestavljajo.
med posamezne clane, sedete okrog mize, po vrsti v istem redu, kot si slede
v pregovoru. Igralec, ki je bil med tem &asom odsoten, skuia
uganiti izbrani pregovor takole:

Najpreje poizve, pri katerem élanu druzbe pricenja pregovor in kako so
razvricene ostale besede — ali na levo. ali na desno od osebe z zacetno
besedo. Nato zastavi vsakemu ¢lanu neko poljubno vprasanje, leta
pa mu mora odgovoriti tako, da je beseda, ki mu je bila dodeljena, tudi v
odgovoru Naloga ugibata je, da iz dobljenih odgovorov izluséi b e-
sede pregovora in jih sestavi v celoto. Ko je obiel celo vrsto,
mora pregovor povedati. Ce ga ni mogel dolo@iti, ima pravico, da Se enkrat
obide vrsto in e enkrat pregleda odgovore, ki jih je dobil na svoja vpradanja.
Zato je dolznost vsakega igralca, da se natanéno zapomni ugibaléevo
vpraanje in svoj odgovor.

Primer: Druzba je izbrala pregovor »Danes meni, jutri tebil«

o

E piziid:r_ Vprasanja ugibalca: Odgovori igralcev:

= +

A Danes Ali ste izbrali tezaven pre- | Tako tezavnega Se d anes nismo
govor ? imeli.

B | ment |t L RS Pridi ob |_)_r1]0znvoall V.k meni na

i dom, pa jih bo§ prestel.
C | jutri | Koliko je ura? Kolikor bo jutri ob tem fasu.
| R 4 5

D || tebi. 5 fe Eital C.a"k"".?-_v.? knjigo To tebi ni¢ mar.

-Podobe iz sanj* ? .

Iz primera je razvidno, da mora vsebovati odgovor besedo pregovora v
istislovniépi obliki (sklonu, spolu, ¢asu itd.) kot stoji v pregovoru.
Nadalje: da mora biti odgovor ¢im bolj neprisiljen in po moZnosti £im krajsi.

Ce igra manj oseb, kot ima pregovor besed, jih je treba dodeliti tolikim
osebam po dvoje, kolikor jih je Ze preostalo. Pregovore, v katerih so kake
znatilne besede, ki bi jih bilo teZavno neprisiljeno uvrstiti v odgovor, bo
ugibaleec kmalu pogodil. Pregovor »Vsak je svoje sreée kovac« ima n. pr.
kar dve taki besedi (srefa in kovac), ki si sledita Se poleg tega neposredno
druga za drugo. Druzba bo torej izbirala pregovore brez takih znaéilnosti,



Ce se jim pa Ze ni mogoée izogniti, je potrebno, da jih igralei v svojih odgovorih
¢im bolj prikrijejo. V naéinu tega prikrivanja. v hitrosti in smiselnosti odgo-
varjanja, se kaze njihova duhovitost.

Civaaik: :

ODKRITJA PO SRECI.

Skoraj vse zlato so odkrili po sreéi. Leta 1857. je iskal neki ubog domaéin
svojega osla in naSel je leZziS¢a zlata v Guineji, ki jih je iskal Sir Walter
Raleigh dolgo ¢asa brezuspeino. Zlato polje v Novi Skotski je odkril 1. 1861.
neki moz, ki se je ustavil ob potoku, da utedi svojo Zejo. Pod kremenci je
opazil kos zlata. Iskal je dalje in naSel Se veé zlata. Zlata lezii¢a v Severni
Karolini je odkril deéek, ki se je el nekega jutra kopat v neko reko v grofiji
Cabanas. Nenadoma se je spodtaknil nad nekakinim rumenim kamnom. Konéno
so pa dognali, da je to skoro 30 funtov tezka zlata kepa. V Kaliforniji je
odkril James Wilson Marshall zlato, ko je hotel izkopati iz zemlje &ebulo. Na
lopati mu je pa obvisel zlat prah. Ze Sir Francis Drake je vedel. da se nahaja
v Kaliforniji zlato. V €asih kraljice Ane je javil kapitan Shelvoke, da je Kali-
fornija bogata zlata, in v letu 1815. objavljeni Phillipsovi mineralogiji najdemo
stavek: »Na kalifornijski obali se nahaja 14 milj dolga pokrajina, kjer lahko
najdemo zlate kepe«. Nekdaj slavne irske rudnike za zlato v Wicklowun je
odkril neki sportnik pri ribarjenju. V pesku je videl zlato. 20 let je strogo
mol¢al o svoji najdbi oziroma o svojem odkritju; potem se je pa poroéil z
mlado deklico, kateri je razodel svojo veliko tajnost. Zena je mislila, da njen
mo% ni popolnoma pri pameti. pa je vso stvar objavila. In v dveh mesecih so
pridobili v reénem pesku za veé kakor 10.000 pf. sterl. (1 pf. Sterl. v zlatu je
Din 275.—) zlata. :

*

V 17. stoletju ziveli nizozemski brusaé stekel Hans Lippershey je sedel
v Middelburgu v svoji delavnici pri dnevnem delu, namreé pri bruenju optiénih
stekel. Obadva njegova otroka sta se igrala ob oknu s stekli ocal. ki sta jih
drzala zdaj bolj, zdaj manj oddaljena drugo od drugega in sta gledala skozi.
Naenkrat sta otroka zaklicala: »O¢e, ljudi, ki hodijo po cesti, vidiva popolno-
ma blizu pri nas v sobil« Mojster je postal na to igratkanje pozoren in je
to opazovanje svojih dveh otrok natanéneje preiskoval. Uspeh tega pa je bil,
da je Hans Lippershey s pomoé¢jo tega igratkanja svojih otrok iznadel dal j-
nogled.

*

Tudi drobnogled (mikroskop) so iznasli po sre¢i pri brusenju stekla
oziroma le¢. Lani je bilo v novembru bas sto let, odkar je bil rojen v Delftu
na Nizozemskem Holandec Anton Leuwenhoeck, kateremu se je po dolgem
trudu posrecilo napraviti le¢o, ki je predmete tako povecala, da je bilo z njo
videti tudi take stvari, ki najboljiemu prostemu ofesu niso vidne. Tako je
torej nastal drobnogled ali s tujo besedo mikroskop. Leuwenhoeck je bil sin
kmeckih, starfev in je pozneje pestal trgovec, zatem pa vratar mestne hie.
Imel je pa veliko veselje do znanosti, in ob svojem poslu je kar poziral knjige.
V onih ¢asih so bila tudi Ze povetalna stekla. vendar ta stekla e dale¢ niso
zado3cala, da bi z njimi videli bakterije ali bacile. Leuwenhoeck si je pa stavil
za svojo nalogo izpopolniti te leée in z veliko potrpezljivostjo je zacel brusiti
leco, pri ¢emer je po nekaj mesecih dela tudi dosegel uspeh: 180kratno pove-



cavo, kar je bilo za tedaj ze nekaj ogromnega. Njegova le¢a je bila zelo majhna;
imel jo je pritrjeno na koncu igle, na kateri je imel tudi pritrjen predmet,
ki ga je opazoval, a iglo je drZzal s posebnim drzalom. S to le¢o je opazoval
najprej zuzelke: krila metuljev in hroitev, noge bolhe in mravlje, Zelo &ebele
in podobno. Toda kmalu se je tudi spomnil, da bi v umazani vodi mogel
najti tudi kaj novega. Lahko si mislimo njegovo presenedenje, ko je videl v
kapljici vode, ki jo je prinesel s svojega vrta, kar vse érno raznih drobnih
zivih bitij. To odkritje je bilo — lahko refemo — Zivljenske vaZnosti za
vse clovestvo. V knjigi »Lovci mikrobov« pife Ameri¢an Paul de Kruif, sloviti
zivljenjepisec mikrobov (mikrobi so Ziva bitja, ki so naSemu ofesu nevidna,
kakor n. pr. razni bacili, bakterije in pod.) z zelo lepimi besedami in dra-
sticnimi primeri o tem Leuwenhoeckovem odkritju: Aleksander Veliki je od3el
v Indijo in tam zagledal dotlej mu Ze neznane slone. Cudil se je zelo, toda
ti sloni so bili za Indijce isto, kar so bili za tedanje Evropejce in Grke konji.
Torej nié¢ posebnega. Cezar je stopil na ozemlje angleskega otoka in odkril
tam doslej mu %e neznano divje ljudstvo Britov. Toda ti ljudje so si bili med
seboj pa¢ nekaj tako vsakdanjega kakor je bil Cezar Rimljanom ali Rimljani
Cezarju. Slavni pomorséak Balboa je bil izredno ponosen na to, da je bil on
prvi Evropejec, ki je videl Tihi ocean (Pacifik). Toda Indijancem tam okoli
ali Japoncem in Kitajcem je bil Tihi ocean prav tako znan kakor Balboi in
njegovim Spancem Sredozemsko morje ali pa AtlantiZki ocean. Ali Leuwen-
hoeckovo odkritje je bilo povsem drugaénega znacaja: on je odkril svet dotlej
¢loveku povsem neznanih bitij, nekaj, kar pred njim fe ni videlo nobeno
¢loveiko oko. Ta bitja so nastajala, se borila med seboj za Zivljenjski obstoj
in so umirala, pa vendar ni imel dotlej noben élovek e niti pojma o njih.
Bila pa niso ta bitja nikake hidre ali zmaji s stoterimi glavami niti niso
bruhala ognja. Bila so to majcena bitja, toda toliko stra3nejSa: nikomur niso
prizanaala niti otroku v zibeli niti starcku ne kmetu v raSevini S¢ manj
kralju sredi njegove telesne straze. Kljub vsemu temu ni bilo med Zivimi
ljudmi po vsem svetu nikogar, razen tega vratarja, ki bi mogel pogledati v
to ¢udovito kraljestvo drobnih bitij — mikroorganizmov.«

In po svoji vrednosti in posledicah Leuwenhoeckova iznajdba ni pripo-
mogla samo optiénim svrham, torej odkritju drobnogleda kot takega, nego
posredno Se vse bolj odkritju mikrobov, bacilov in bakterij — torej povzro-
éevalcev vseh mogodih, predvsem nalezljivih (infekeijskih) bolezni. Brez tega
bi danaSnja bakterioloika znanost in po njej znanost o povzrofiteljih raznih
bolezni, ne bila mogoca. Ne bila bi mogoca odkritja Pasteura, Kocha, Rouxa
in e mnogih drugih redevalcev ¢loveitva; ne bili bi mogoéi serumi, toksini in
antitoksini in ne bilo bi mogoce vse, v éemer to¢neje piSe knjiga Marije
Kmetove: »Lovei na bacile«, ki jo je izdala letos Mladinska matica. Ce bi ne
bilo tega odkritja, bi &loveitvo umiralo za nalezljivimi boleznimi e naprej.
pa bi ne vedelo ne kod ne kam.

KJER SE CEDITA ZLATO IN SREBRO.

»El Oro« se imenuje tisto znamenito rudnifko mesto v drZzavi Mehiki,
katerega hise in ulice pokrivajo na izredno slikovit nain gozdnato gorsko
poboéje ob progi Mehika—Acambaro. Iz Tultenanga, majcene postajice drzavne
ozkotirne Zeleznice, ki leZi 3000 metrov nad morske povriino, nas potegne



lokalni vlak angleike rudniike druzbe v 20 minutah gori do mesteca, katerega

tla so vsa izvotlena po stotinah rovov.
*

OboroZeni s priporoéilnim pismom na upravitelja, se takoj po prihodu
odpravimo v »Belo hifo«, kakor se ponosno imenuje upravno poslopje rudniske
druzbe. Belo je poslopje res, drugafe pa ima malo skupnega z Belo hiso v
Washingtonu. Vse skupaj napravlja precej skromen in zacasen vtis; tako se
zdi, kakor da bi utegnili ljudje Ze jutri pobrati Sila in kopita in prepustiti
celo brkljarijo usodi. Saj rudnik tudi ni nikako podjetje za vecnost; ce nekega
dne analize doZenejo, da so meje dobickanosnosti prekoracene, hodo dvigala

zastala, mlini onemeli in rovi osameli.
*

V Beli hisi je zelo Zivahno vrvenje. AngleSki in Zpanski glasovi vrie po
ozraéju in se meSajo med seboj; povsod elegantno obleéeni nameS&enci, telefoni
brne, ratunski in pisalni stroji klopofejo — vtis ima$, da se tu sluZijo vrto-
glave vsote. -

Upravitelj je Mehikanec. Ker je danes Ze prekasno za v rudnik, nam da
spremljevalca, ki naj nas odvede v mlin; obisk zlato in srebro vsebujocega
drobovja odgodimo na jutri.

V mlinu nas sprejme vodilni inZener, Anglez, ki kljub svojemu dvanajst-
letnemu bivanju v Mehiki lomi tako grozovito #panifino, da mu predlagamo,
naj govori raje anglefko. Inace je sin Albiona zelo ustrezljiv in se na potu po
obseznih napravah z veliko vnemo prizadeva, da bi nam pojasnil zapleten
natin, po katerem pridobivajo iz trmastega kamenja &isto zlato in srebro.

To nikakor ni lahka in enostavna stvar in treba je obseZnih in zelo dragih
naprav. Kakinih sredstev zahteva tak obrat, si bomo mogli predstaviti, ako
pomislimo, da dela angleska rudnifka druzba v El Oro s kapitalom 1 in cetrt
milijonov funtov Sterlingov. Potreba tako velikega kapitala nam tudi pojasni
Sudno dejstvo, da izkoris¢ajo mehiZke zlate in srebrne rudnike skoraj izkljuéno
inozemeci, in sicer povecini Anglezi in Ameri¢ani; domac¢i denarni trg pac ni
v stanju, da bi spravil skupaj potrebne milijonske vsote.

Rudnitki mlin so prav za prav ogromne stope s priblizno dvajset ¢istilnimi
bednji. Do sto elektriénih tolkaéev tre noé in dan kamenje v prah. Na tem
oddelku je tak ogluSujoé hrup, da se je mogofe sporazumeti le z znamenji.

»Well«, pravi Anglez, ko smo zopet zunaj in si osmié priZge svojo kratko
pipo, »zdaj vam pojasnim, kako iz prahu in vode delamo zlato in srebro.«

No, z njegovimi pojasnili se more okoristiti le strokovnjak. Drugi vidimo
le umazano-rumeno vodo v &istilnih bednjih, ki vre in %umi, ker jo mesajo
leseni propelerji; obéudujemo skrivnostne naprave, iz katerih kapajo v kalno

vodo majcene kolitine razli¢nih kemikalij — in slednji¢ z velikim spoitovanjem
opazujemo zlate in srebrne palice, ki so bleste¢ uspeh zapletenega postopanja.
*

Naslednje jutro pohitimo na vse zgodaj k rudniku, da se spoznamo tudi
s podzemskim zlatim kraljestvom. Pred razli¢nimi jamskimi jaski stoji priblizno
tiso¢ delavcev, poveéini Indijancev, a ne manjka niti Evropejcev, ki ob sedmih
zamenjajo no¢no delavstvo. Vsak ima jamsko svetilko. Tudi nam izroéi nas
vodnik, star mehiski nadzornik, tako karbidno laternico, katere nezavarovani
plamenéek je v dnevni svetlobi komaj viden. Po odprtih jamskih svetilkah
sodeé, bi domnevali, da tam doli ne more biti posebno nevarno, plinskih
eksplozij vsaj se nam ni bati. Vseeno nas malo strese, ko pridemo na vrsto in



zdrdra malo dvigalo, na katerem je mesta komaj za dvanajst ljudi, z blazno
naglico v zijajoto, ¢rno temo.
Nihée ne izpregovori besede. Le ko pridem v gnjedi nekemu rudarju s
plamenom svoje svetilke preblizu, njamem zaniéljivko: »Gringo« (zelenec).
Vroé sopuh se dviga iz podzemeljske teme. Ozragje je vedno bolj »juzno«
in ko na tretjem dnu, v globo¢ini priblizno Stiristo metrov, stopimo z dvigala,
imamo obé¢utek, kakor da bi §li naravnost v peklo. Vroéina znaSa najmanj 45

stopinj in Ze nam curlja pot v potokih po vratu. Zdaj gremo — previdno
sklonjeni, ko smo bili Ze odnesli par manjsih busk — kilometre daleé.

Povsodi nas srecujejo rjave postave v sandalah in kratkih opasnikih s
tipicnim mehikanskim slamnikom na glavi, ki opravljajo v tej naravnost ne-
znosni vroéini za 1.50 peza na dan trdo rudarsko delo. Vse je kakor ena
sama orjaska skala, ki ji ni mogoée do Zivega razen z dinamitom in svedrom,
ki ga Zene stisnjen zrak.

Hrup v rovih, kjer delajo, je tolik, kakor gori v stopah. Izlomljeno
kamenje nalagajo na obifajne jamske vozitke, ki se praznijo z nagibanjem,
in odpravljajo poSevno navzdol do posebnega jaika, po katerem dospe v osemsto
metrov globoko srednje zbiralii¢e, kamor se stekajo vsi rovi in hodniki rud-
nika. Od tu drve brez prestanka Zelezni zaboji, ki obsegajo po dve toni, s
gvojo dragoceno vsebino gori v mlin. kjer se potem odigrava dolgotrajno in
drago predelovalno postopanje. V prejinjih letih, ko so se blestele med kre-
menastimi skladi za prst debele zlate in srebrne Zile, je pritekal iz stop
trideset- do Stiridesetodstotni dividendni blagoslov za srec¢ne delnicarje; danes
se morajo zadovoljiti »samo« Se z desetimi odstotki.

V globoéini sedemsto metrov nam pokazejo Se orjaike Erpalne naprave,
ki odpravljajo kvisku talne vode, potem se vrnemo na beli, sonéni dan.

Utrujeni, premoceni in zamazani gremo z omahujoimi koraki po ulicah
mesteca, pod katerim grebejo po zemeljskem drobovju moderni iskalci zakla-
dov. Blesteéi kovini, ki jo spravljajo na dan, da se preobliéi v denar ali nakit,
se potem srage in trud ni¢ ne poznajo in nihée ne sluti, kolikega napora je
bilo treba, da se je dragocena kovina iztrgala skalnemu osréju zemlje.

(»SLOVENEC«.)

Drago Humek:

NEKAJ ZA GOSPODINJSTVO.

NaSe mame se ¢Cesto pritozujejo, da pozimi tezko posusijo kuhinjske
pomivavke in brisate. Pomagajo si kakor morejo in znajo. Najveckrat napnejo
v kuhinji preko noéi vrvico in na njo razobesijo mokre brisace, da se do
jutra osusijo. Tako napenjanje vrvic in zabijanje Zebljev v -steno ali celo v
podboje na vratih pa ni prijetno in Se manj lepo in koristno.

Na pri¢ujoéi risbi je razvidna preprosta priprava, ki jo ponoéi postavimo
na Stedilnik in obesimo na njo mokre cunje in brisae, podnevi pa jo posta-
vimo v koti¢ek, da nam ni v spotike. V kotu za mizo ali za omaro ima pro-
stora dovolj, ker se da z enostavnim prijemom sklecniti na prav majhno
veli¢ino. '

Sestava takega stojala je prav lahka. Radi boljSega razumevanja bodi
povedano 3e sledece:

Glavno ogrodje tvorita dve skonénici, ki ju sestavimo iz priliéno 1 em
debelih in 3—4 cm Firokih letev. Letve so spojene po nadinu Skarij s pri-



merno dolgimi zakovicami, ki smo jim podstavili okrogle podlozke iz plosée-
vine. Na nekaterih zgibih tvorijo spoj povpreéne okrogle palice, ki naj bojo
50 do 60 em dolge. Na risbi pomenijo manjii krogi zakovice, ve&ji pa palice,
ki so razvidne tudi v delnem prekrisu. Da ostanejo 3karjaste skonénice za
uporabo razprte, pritrdimo na vsakem koncu gibljivo roéico, ki se da zavrteti
navzgor in upreti na malo podaljSano zakovico sredi skarij. Kadar hofemo
postaviti stojalo v kraj, zavrtimo napominano roéico navzdol in sklecnemo
vso pripravo, kakor je to razvidno na risbi.

Kont¢no naj omenim 3e nekaj o lesu. Za popisano pripravo je sicer dober
vsak les. Tudi iz smrekovine lahko sestavimo tako stojalo. Ker pa imajo
gospodinje rade ¢edno kuhinjsko opremo in veckrat pomivajo in brisejo
lesene dele, se mehek les kmalu izrabi in ni veé lep. Za vsakovrstne kuhinj-
ske lesene predmete je najbolj pripravna javorovina, ki je lepo bela, trda
in brez mehkejiih viter, kakrine ima jelovina. Najmanj je za take izdelke
uporabna hrastovina, ker v mokroti poérni in oddaja tako barvilo tkaninam,
ki jih obesimo na suSenje.

Navedeno stojalo ima pet palic. Umljivo je pa, da jih lahko napravimo
veé, e skon¢nice temu primerno podaljSamo ali pa dostavimo veé élenkov.
S preprostim nariskom si lahko vsak sam napravi osnutek za tako poveiano
stojalo. '

KUHINJA.

Obed za Eetrtek naj bo sledeéi:

1. Prezgana juha s kruhom.
2. Nadevana teledja prsa.

3. Zelena solata s krompirjem.
4. Pustni krapti.

.

1. PreZgana juha s kruhom: Na 7 dkg sirovega masla zarumeni 7 dkg
moke, dodaj nekoliko sesekljane &ebule ter zalij najprej z nekoliko mrzle
vode, potem pa, ¢e.imas, dolij kostne juhe, sicer pa navadne vode ter pusti
vse skupaj zavreti. Pred serviranjem stepi 2 jajei, dodaj nekoliko vode ter
vse pocasi vlivaj v juho.



Posebej narezi rezanéevo dve Zemlji ter jih v 3 dkg masti nekoliko opraii
ter serviraj posebej.

2. Nadevana teleéja prsa: 1% kg teledjih prsi dobro oplakni, osoli in
napolni s slede¢im nadevom: Nadev: 10 dkg masti ali sir. masla dobro vmeZaj
ter prideni zaporedoma 3 cela jajea in 4 v mleku namocene in dobro oZete
zemlje; osoli, opopraj, dodaj malo zdrobljenega majorana in drobno seseklja-
nega zelenega petersilja.

Ko si nadev dobro premesala, ga stlaéi v prsa in zasij z belim sukancem.

Peéenko daj v korico s 10 dkg masti ter med peéenjem pridno zalivaj.
Ko je dobila Ze lepo rumeno barvo, jo zalij &e z nekoliko tople vode, da tako
dobii omako. Pefi najmanj 1 uro, da se prepece tudi nadev, razreZi na rezine
ter serviraj s solato.

3. Zelena solata s krompirjem.

4. Pustni krapéi: Daj v segreto skledo 60 dkg moke, v katero povrsti
dodeni: /s 1 mleka, v katerem je shajalo 4 dkg kvasa (temu dodaj 3 Zlice
moke), /s 1 mleka, v katerega vlijes 14 dkg raztopljenega sir. masla in slednjié
/s 1 mleka, v katerega vivrkljai 8 rumenjakov, 5 dkg vanilijevega sladkorja,
poljubno ruma (1—2 Zlici) in 5 gr soli. Testo naj bo srednje trdo in ga dobro
stepi, da je gladko in gre od kuhalnice. Testo takoj razvaljaj prst debelo,
izreZi s primerno obliko, napolni z marmelado (priliéno pol male Zlicke), pokrij
z drugo polovico, obtisni ob robu ter zopet zreZi. Sedaj jih daj na segreto
desko, katero si pokrila s snaZnimi prti¢i in potrosila z moko. Pusti shajati,
da naraste priliéno za polovico v vifino. Sedaj jih daj previdno v razbeljeno
mast in sicer vsakega obrni, ko ga das v mast. Sprva korico pokrij in jo male
tresi, da ohranijo lepo obliko, potem jo odkrij in krapée obrni, ko so dobili
ze lepo rumeno barvo, da se zarumene e na drugi strani. Pazi posebno na bel
obrocek! (Masti je treba prili¢no pol korice.) Ze pecene daj najprej na redetko,
da odtece mast, nato jih naloZi na pladenj ter e tople potrosi z vanilijevim
sladkorjem. —

D R §) B I Z
ZBIRKA KNJIG 7 DROBNIM TISKOM.

V poslednjem éasu bi-
je Ljubljana z Mari-
borom trd boj za re-
kord v drobni pisavi.
Zanimivo je, da ima-
mo tudi knjige z mi-
kroskopiéno drobnim
tiskom. Zbirko takih
»knjig«, ki jih je pre-
cejinje Stevilo v prgi-
- i¢u dveh rok, ima dr-
zavna knjiznica v Wa-
shingtonu. Njih tisk je
tako majhen, da ga
moremo ¢itati le s po-
vetalnim steklom. V
tej zbirki so med dru-
gim dela slavnih moz,
kakrini so bili Sha-
kespeare (Sekspir), Dante, Kant itd. Tudi biblija je med temi knjiZicami.




Moderni postni sel na progi Francija-Amerika.

Pred kratkim so dovriili ogromno letalo, ki naj bi oskrbovalo brzo poito med Francijo
in Ameriko. To letalo je hidroplan, ki je zgrajen popolnoma iz kovine in ima Stiri
motorje po 650 ks. Vsi motorji razvijajo torej 2600 ks.

Gotovo vam je znano, da AngleZi silno lju-
bijo konje. Za dobre dirkace, ki so dosluzili
in ostareli, skrbijo njih gospodarji do smrti.
V Criclewoodu pri Londonu imajo celo
oskrbniZnico za onemogle konjske starce. Ti
prevZitkarji so tako navajeni na ¢as krm-
ljenja, da kar sami pozvonijo, e se je po-
streznik zakasnil.

TONE DECMAN (Sm.kl Ljubljana)
si je priboril kar stiri preenstva: v kombinaciji,
skokih in visokosolskem prvenstvu Ljubljane in

Jugoslavije. (Jutro.)




KEMICNA URA

za napovedovanje vremena je najnovejii izum
na toris¢éu vremengslovja. Profesor dr.Curry
v Monakovem je po dolgoletnih raziskavanjih
in poizkusih sestavil instrument v obliki Zepne
ure. S pomoc¢jo neke kemiéne snovi napove
ta aparat vreme zanesljivo za 8 do 15 ur
vnaprejs Tudi kaze mnozino vlage v zraku in @ ? o ; i
smer vetra, ¢esar dosedanji barometri niso Tudi instrument! Na neki razstavi za
zmogli. Vlago kaZe posebna kemiéna snov, ki godbo so pokazali tudi to »veliko« vio-
izpreminja v ta namen barvo. Smer vetra vi- lino, ki ima baje tudi lep glas. Kako
dimo na posebnem kompasu. Kounéno pove velik je ta inst;']ument, lahko sklepamo

ali se bo zraéni pritisk dvigal ali pa bo padal. po rokah, ki drZijo gosli in njih skatljo.
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To mniso trobente. ampak »uSesa«, ki na-

znanjajo v japonski vojski prihod sovraz-

nih letal.

ZAMOTANA VPRASANJA
13. Pricujoéi lik je se-
stavljen iz 10 uzigalic. Ce

odstranimo  eno  uzigalico,

lahko sestavimo iz ostalih

nov lik, ki ima tudi tri ena-

kostraniéne ¢etverokotnike.

14. Pravijo, da je na svetu tudi
nekaj hudobnih ljudi. O mlinarjih pri-
povedujejo, da se mora vsak mlinarski
vajenec mapiti macje krvi, ki napravi iz
njega dobrega tatu. Bil je kmet, ki so
mu tudi pravili o tej navadi. In ko je
pripeljal Zito v mlin, je postavil vrece
tako ob steni, da je lahko takoj ob vsa-
ki strani Stel 12 vreé. Mlinar, ki je do-
bro videl kmetovo nezaupljivost, ga je

pa le obrnazil. Ukradel je Stiri vrece

Zila, ostale je pa razpostavil tako, da je
lahko kmet Se vedno Stel ob vsaki steni
12 vre¢. Kako je neki to opravil?

15. Graséaka so vprasali, koliko
ima v hlevu konj, pa je odgovoril, da
¢e bi imel 3 manj, bi bila polovica
za 2 ve&ja nego je cetrtina. Koliko je

imel graicak konj?
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V 5. Stevilki »Razorov« stavljeno
vprasanje je reseno kakor kaze pricu-
jocta slika. Ostala so vsa Stiri drevesa,
vrt je poldrugokrat ve¢ji in ima po pre-

ureditvi tudi prikupne oblike.
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POMISLITE.

. Upravitelj nekega muzeja je
imel v svoji zbirki star vré, ki
je z njim c¢esto presenetil svoje
posetnike. Pripovedoval je o tej
znameniti starinic razne dogodiv-
icine. Konino je ponudil komu
izmed navzotéih kozarec éed, da
mu bo nalil iz vréa. A pijaca
ni tekla. Vré je bil prazen. In
ko je dotiénik uzaljen vrnil praz-
no kupico, jo je upravitelj takoj
do vrha napolnil drugemu gostu.
Vidite«, je dejal; »vré ima ¢a-
robno mo¢ v sebi. Komur hoée,
da pijace, komur neée, je ne da.
Kdor ne verjame, naj pa pojasni
to vragolijo.«

#
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Naslovna slika: No& v Posaarju, kjer se bo vriil plebiscit (glasovanje), ali naj bo
ta industrijska pokrajina nemska ali francoska.

»Nova kuharska knjizica®

je izsla. Knjizica ima v kratkem podan nauk o hrani, kuhinji, kuha-
rici itd. Vsebuje 200 prav dobrih receptov. ki tvorijo lepo zaokroZeno
celoto vseh potrebnih navodil. Posebna prednost knjizice je, da se je
avtor oziral le na domace pridelke in s tem tako reko¢ dokazal, da je
ves import pridelkov in izdelkov Zivilske stroke popolnoma nepotreben.
Prav bi bilo, da se ta knjizica razsiri po dezeli. Naroéa se pri BoZo
Racicu, Rozna dolina pri Ljubljani. Cena 10 Din. pri vecjem odjemu popust.

RESITEV

ZAMOTANEGA
VPRASANJA

Doti¢ni lahko-
ziveek je zivel vzlic
dobremu zivljenju in
lenarenju le 50 let.
Enostaven racun
nam to dokaze:

3 + e + M
+ 11g — 1858, ki

jih je prebil v brez-

delju. Delal je torej
le ostanek svojega
#ivljenja t. j. /s
Ker pa je ta osta-

nek 2 leti, zato je
Fivel 32 + 18 let,
kar da 50 let. Zepar v zoo.

5 R A Z O R I 2 izhajajo vsak mesec in stanejo 3 Dim za Stevilko.

List izdaja ,,UdruZenje jugoslovanskega uéiteljstva mescanskih Sol, sekcija za
Dravsko banovino v Ljubljani®, zanjo odgovarja Makso Hoéevar, ravnatelj
me&¢. Sole v Ljubljani. — Urednik Tone Gaspari. Rakek. — Uprava: Maribor.
detka mescanska Sola — Vsi dopisi na: Uredniitvo ,RAZOROV®, Rakek.
Za uredniitvo odgovoren Drago Humek, ravnatelj me&¢anske Sole v Mariboru.
Za Mariborsko tiskarno odgovarja Stanko Detela, ravnatelj v Mariboru.




